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ENGLISH

GETTING STARTED

1. Open the charging case, take out the earbuds and put them
in your ears.

2. Select MODE II from your sound device’s Bluetooth® list.

3. Download the Marshall Bluetooth app and follow the in-app
instructions to complete the setup.

TOUCH CONTROLS
Touch the left or right earbud to control your music, phone calls and more.

LEFT EARBUD
* 1 touch to toggle Transparency mode on/off
* 2 touches to activate your phone’s native voice assistant

RIGHT EARBUD

* 1 touch to play/pause

* 2 touches to skip forward

* 3 touches to skip backward

LEFT OR RIGHT EARBUD
1 touch to receive/end a call
e 2 touches to reject a call

CHARGING THE EARBUDS

Put the earbuds back in the case to charge them. The earbud LEDs blink white

while charging and steady white when full. The earbuds can be completely recharged
4 times from a fully charged case.

CHARGING THE CASE
Use a wireless charger or plug the case into a USB power source to charge it.
The front LED lights up while charging, from red through orange to green (0—100%).

1. Place the charging case with its back flat against the wireless charging pad.

2. Make sure that the front LED lights up to indicate that the case is charging.

3. Once the LED light has turned to a solid green light the charging case is fully
charged.

AUDIO ADJUSTMENTS

Mode Il comes with 4 sizes of ear tips and getting the best fit is important in ensuring
you enjoy the best audio experience. Take the time to find the ear tips that best fit
your ear. The ear tips should fit snugly in your ear but still feel comfortable. It is not
uncommon to use different sizes for left and right.

When you have selected well-fitting ear tips, fine-tune your EQ settings from the
Marshall Bluetooth app to create your custom sound.

PAIRING A NEW DEVICE

Mode Il remembers up to 4 previously paired devices and can reconnect with them
automatically when in range. Follow the instructions below to pair Mode Il with an
additional device.

1. Place your earbuds in the charging case.

2. Push and hold the brass pairing button for 2 seconds, until the earbud LEDs turn
blinking blue.

3. Select MODE Il from your sound device’s Bluetooth list.

RESETTING THE EARBUDS
If your earbuds become erratic or unresponsive, perform a hardware reset:

1. Place the earbuds in the case.
2. Push and hold the brass paring button for 10 seconds, until the LEDs flash 3
times, to reset the headphones.

If the problem persists, perform a factory reset.
Note: This will delete all user settings and after the factory reset, the headphones
need to be set up again.

1. Place the earbuds in the case.
2. Push and hold the brass paring button for 15 seconds, until the LEDs flash 10
times, to reset the headphones to factory settings.
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BbJIFAPCKU E3NK

HAYANO
1. OTBOpeTE 3axpaHBalyMs Kanbd, M3BaAeTe CAYLWANKUTE U TV
nocTaseTe B ylNTE CU.

2. W36epete MODE Il oT cnucbka ¢ Bluetooth® Ha BaweTo 3BykoBo
YCTPOCTBO.

3. WUaternete 0 Marshall Bl v cnepBaiite
BKJTIOYEHUTE B HETO UHCTPYKLVY 3a 3aBbPLUBAHE HA HACTPOVKUTE.

KOHTPOJIN C AOKOCBAHE
[lokocHeTe NsBaTa UK AsicHaTa ClyWwanka, 3a Aa KOHTPOMpaTe Mysukara cu,
TeneqoHHUTE CU Pa3roBOPH 1 APy,

NIABA CNYLUANKA
1 oKocBaHe, 3a Jja BKMIOYUTE/M3KNI0UMTE pexwm Transparency (ScHoTa)
2 [0KOCBaHVS aKTUBUPAT BLTPELLHIS MIACOB aCUCTEHT Ha Bawus TenehoH

[ISICHA CNYLUATIKA

* 1 [J0KOCBaHe 3a Bb3NPOU3BEX/aHe/naysa
® 2 0KOCBaHMs 3a Npeckayaxe Hanpea

* 3 [l0KOCBaHMS 3a NPecKayaHe Hasaj

NIABA U AACHA CNYLLANKA
* 1 AOKOCBaHe 3a NoJlyyasaHe/NpuKN0YBaHe Ha o6axaaHe
¢ 2 JOKOCBaHWs 32 0TKa3 Ha 06axAaHe

3APEX/IAHE HA CNYLIAJIKMTE 3A YLILIW

MocTaBeTe 06paTHO cnywankute B Kanb(a, 3a fa ru 3apeaute. CBETOANOAUTE HA
CNyLWaNKKn MUraT B GSIN10 N0 BPEME Ha 3apeX/aHe 1 CBETST NOCTOSHHO B 6siN0, Korato
Ca Hamb/IHO 3apefieHu. CRylwankuTe Morat aa GbAat Npe3apeAeHu HambHO 4 MbTH
OT HaMbIHO 3apefeH Kambd.

3APEX/IAHE HA KATb®A

W3non3Baiite 6e3KN4HO 3apAAHO YCTPOINCTBO UNM BKNOYETE Kanbda B USB n3TouHMK
Ha 3axpaHBaHe, 3a ja ro 3apeawTe. [peIHNAT CBETOANO/ CBETU N0 BpEME Ha
3apexzaHe, 0T 4YepBeHO Npe3 opaHxeso A0 3eneHo (0-100%).

1. MocTaseTe kanb(a 3a 3apexaaHe ¢ rbp6a My BbpXy 6e3XN4HaTa NOAN0XKKA 3a
3apexaane.

2. YBeperTe Ce, Ye NPeAHNAT CBETOAMOA CBETBA, 32 [1a NOKAXE, Ye Kab(bT Ce 3apexpa.

3. Cnep kaTo CBETOAMOADT 3aM04HE 1a CBETH C MOCTOAHHA 3eNeHa CBETNNHA,
Kanb(bT 3a 3apex/aHe e HaMb/IHO 3apefieH.

PETYJINPAHE HA 3BYKA

Mode Il ce npeanara ¢ 4 pa3mepa HakpaiHWLM 32 YL, 3aLL0TO YAO0GHOTO NpunsraHe
€ BaXHO, 3a /ja Ce Hacnax/1aBare Ha Hail-106poTo ayauo uxmessaxe. OTaenete
BPEMe, 3a a U36epeTe HakpanHULMTE, KOUTO Haii-Lo6pe nacear Ha yxoTo Bu.
HakpaittuumTe Tpa6ea Aa npunaraT NIBLTHO B YXOTO By, HO BCe Nak Aa rv 4yscTeate
KomcopTHO. He e itHo pia ce T pas3nnyHn 3a NSIBOTO M
[AAICHOTO YX0.

Korato cTe n36panu 4o6pe npunsraly HakpaimH1LM 3a yLwm, npeuusnpanite
HaCTPOVKWTE CH 32 i3ep ot 0 Marshall 3aja
cb3gazieTe CBOV NEPCOHANU3NPaH 3BYK.

CABOSIBAHE HA HOBO YCTPOWCTBO

Mode Il 3anomHsi o 4 npeay TOBa CABOSIBAHW YCTPOICTBA U MOXE @ CE CBbPXE
aBTOMATUYHO C TSX, KOraTo e B 06xBaT. Cne/BaiiTe MHCTPYKLMUTE NO-A0NY, 32 Aa
casoute Mode Il ¢ JOMbAHUTENHO YCTPOMCTBO.

1. MocTaseTe cnywankuTe B kKanb(da 3a 3apexaaHe.

2. HaTucHeTe v 3aApbXTe MECUHTOBUS OYTOH 3a CABOSBAHE 3a 2 CeKYHAM, 0KaTo
CBETOANOAUTE HA CNnylwankute nyncupar B CMHbLO.

3. W36epete MODE Il ot cnucbka c Bluetooth Ha Baieto 38ykoBO yCTPOIACTBO.

HYJINPAHE HA CNYLLANKUTE
AKO CIyLIanKuTe BIA CTAHAT HEE(EKTUBHY WM HE PEarnpar, U3BbPLIETE XapayepHo
HynMpaxe:

1. TlocTaseTe cnywankute B Kanbga.
2. HatucHeTe v 3aapbXTe MECUHrOBUA 6YTOH 3a 10 CEKyHAMN, AOKATO CBETOANOANTE
npemurHat 3 nbTu, 3a ia Hyupare cnywankuTe.

AKO Npo6NEMBT He Ce paspeLLy, M3BbPLIETE HyNupaHe A0 Ha6pUyH1 HACTPOKM.

3a6enexka: Taka e U3TPUETe BCUYKM NOTPEGUTENCKI HACTPOVKM 1 cnep
HynupaHe 2o ha6puyHN HACTPOIKK Liie TPSGBA U3BbLPLUMTE NOBTOPHA HACTPOIIKA HA
cnywankure.

1. TlocTaseTe cnywankute B Kanbga.
2. HatucHeTe v 3aapbXTe MECUHIOBUS 6YTOH 3a 15 CEKyHAN, JOKATO CBETOANOANTE
npemursat 10 NbTw, 3a Ja Hynupate crylwankute 1o habpuyHn HaCTPOKA.
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HRVATSKI

POCETAK RADA

1. Otvorite kuciste za punjenje, izvadite slusalice i stavite ih na usi.

2. Odaberite MODE II na Bluetooth® popisu uredaja koji proizvodi
2vuk.

3. Preuzmite aplikaciju Marshall Bluetooth i slijedite upute u
aplikaciji kako biste zavrsili postavljanje.

NAREDBE NA DODIR
Dodirnite lijevu ili desnu sluSalicu da biste upravljali svojom glazbom, pozivima i jo§
mnogo toga.

LIJEVA SLUSALICA
¢ 1 dodir za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje nacina rada Transp y
* 2 dodira za aktivaciju izvornog glasovnog pomocnika na telefonu

DESNA SLUSALICA

* 1 dodir za reprodukciju / pauziranje

* 2 dodira za preskakanje prema naprijed
¢ 3 dodira za preskakanje prema natrag

LIJEVA ILI DESNA SLUSALICA
* 1 dodir za primanje / prekid poziva
* 2 dodira za odbijanje poziva

PUNJENJE SLUSALICA

Stavite slusalice u kuciste kako bi se punile. LED indikatori sluSalica trepere bijelo
tijekom punjenja te su postojano bijeli kada su slusalice pune. Slusalice se mogu u
potpunosti ponovno napuniti 4 puta putem potpuno napunjenog kucista.

PUNJENJE KUCISTA

Upotrijebite beziéni punjac ili prikljuite kuciste u USB izvor napajanja za punjenje.
Prednja LED svjetla pale se tijekom punjenja, od crvene, preko narancaste do zelene
boje (0 - 100 %).

1. Stavite kuciste za punjenje tako da je crni ravni dio na podlozi za beZicno punjenje.

2. Provjerite jesu li se prednja LED svjetla upalila kako bi oznacila da se kuciste puni.

3. Kada se LED svjetlo zapocne svijetliti postojanom zelenom bojom, kuciste za
punjenje potpuno je napunjeno.

PRILAGODBE ZVUKA

Mode Il dolazi u 4 velic¢ine nastavaka za uho te je vazno imati odgovarajucu veli¢inu
kako biste osigurali najbolje moguce iskustvo zvuka. Odvojite vremena kako biste
pronasli nastavak za uho koji vam najbolje odgovara. Nastavci za uho trebali bi
udobno sjesti u uho. Nije neuobicajeno ako su potrebne razli¢ite velicine za lijevo i
desno uho.

Kada odaberete nastavke za uho koji dobro pristaju, precizno namjestite EQ postavke
u aplikaciji Marshall za stvaranije pri zvuka.

UPARIVANJE NOVOG UREDAJA

Mode Il pamti do 4 prethodno uparena uredaja i moze se automatski ponovno spojiti
s njima kada su u dometu. Pratite upute u nastavku za uparivanje uredaja Mode I s
dodatnim uredajem.

1. Stavite slusalice u kuciSte za punjenje

2. Gurnite i drzite mjedenu tipku za uparivanje 2 sekunde, dok LED svjetla slu3alice
ne poénu treptati u plavoj boji.

3. Odaberite MODE Il na Bluetooth popisu uredaja koji proizvodi zvuk.

VRACGANJE SLUSALICA NA TVORNICKE POSTAVKE
Ako nesto nije u redu sa sluSalicama ili ne reagiraju, obavite vracanje nardvera na
tvornicke postavke:

1. Stavite slusalice u ku¢iste.
2. Gurnite i drzite mjedenu tipku za uparivanje 10 sekundi dok LED svjetla ne
zatrepere 3 puta, da biste slualice vratili na tvornicke postavke.

Ako je problem i dalje prisutan, napravite vracanje na tvornicke postavke.

Napomena: To ¢e izbrisati sve korisnicke postavke te ¢e nakon vracanje na tvornicke
postavke biti potrebno ponovno postaviti slualice.

1. Stavite slusalice u kuciste.
2. Gurnite i drzite mjedenu tipku za uparivanje 15 sekundi dok LED svjetla ne
zatrepere 10 puta, da biste slusalice vratili na tvornicke postavke.
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. Otevrete nabijeci pouzdro, vyjméte sluchatka a zasuiite si je
do usi.

2. Ze seznamu Bluetooth® na vasem zvukovém zafizeni zvolte

MODE II.

3. Stahnéte si aplikaci Marshall Bluetooth a podle pokyn( v aplikaci
nastaveni provedte.

OVLADANi DOTYKEM
Dotykem levého nebo pravého sluchatka mizete ovladat hudbu, telefonovani a dalsi
funkce.

LEVE SLUCHATKO
* Jednim dotykem zapnete nebo vypnete priihledny rezim.
* Dvéma dotyky aktivujete hlasového asistenta v jazyce vaSeho telefonu.

PRAVE SLUCHATKO

* Jednim dotykem spustite nebo pozastavite prehravani.
* Dvéma dotyky preskocite dopfedu.

o Tremi dotyky preskoCite zpét.

LEVE NEBO PRAVE SLUCHATKO
* Jednim dotykem pfijmete nebo ukonCite hovor.
e Dvéma dotyky odmitnete hovor.

NABIJENi SLUCHATEK DO US|

Chcete-li sluchatka nabit, vloZte je zpét do pouzdra. LED kontrolky na sluchatkach
béhem nabijeni bile blikaji. PFi piném nabiti sviti bile. Sluchatka Ize v pIné nabitém
kompletné nabit tyrikrat.

NABIJENi POUZDRA

K nabijeni pouzdra pouzijte bezdratovou nabijecku nebo pouzdro pfipojte ke zdroji
napdjeni USB. Pfedni LED kontrolka se béhem nabijeni rozsviti, od Cervené, pres
oranzovou az po zelenou (0-100 %).

1. Zadni ¢ast nabijeciho pouzdra polozte na nabijeci stanici.
2. Zkontrolujte, Ze se predni LED kontrolka rozsvitila a pouzdro se nabiji.
3. Jakmile zacne LED kontrolka svitit zelené, nabijeci pouzdro je pIné nabité.

NASTAVENi ZVUKU

Sluchatka Mode Il jsou dodévana se 4 velikostmi $puntd. K dosazeni co nejlepsi
kvality zvuku je ddlezité vybrat velikost, ktera vam nejlépe sedi. Vénujte proto
potiebny &as vybéru puntii, které vam budou vyhovovat. Spunty by v usich nemély
byt pfili§ volné, ale zarovei by jejich noSeni mélo byt pohodiné. Je mozné, Ze budete
potiebovat odliSnou velikost do levého a pravého ucha.

Poté, co vyberete Spunty, které vam sedi, upravte pomoci nastaveni EQ v aplikaci
Marshall Bluetooth zvuk dle vasich individualnich preferenci.

PAROVANI NOVEHO ZARiZENi

Sluchatka Mode Il si pamatuiji az 4 dfive sparovana zafizeni a jsou-li v dosahu,
automaticky se k nim znovu pfipoji. Chcete-li sluchatka Mode Il sparovat s dal$im
zafizenim, prectéte si pokyny nize.

1. Sluchatka vlozte do nabijeciho pouzdra.

2. Stisknéte mosazné pérovaci tlacitko po dobu 2 sekund, dokud LED kontrolky
sluchdtek nezaénou modfe blikat.

3. Ze seznamu Bluetooth na vaSem zvukovém zafizeni zvolte MODE II.

RESETOVANi SLUCHATEK DO USi
Pokud sluchatka reaguji nevypocitatelnym zplsobem nebo nereaguji spravné,
resetujte hardware:

1. Sluchatka vlozte do pouzdra.
2. Sluchatka resetujte tak, Ze stisknete mosazné parovaci tlacitko po dobu 10
sekund, dokud LED kontrolky tfikrat nezablikaji.

Pokud problém pfetrvava, obnovte tovarni nastaveni.

Poznamka: Tim vymazete vSechna uZi a iapo i tovarniho
nastaveni bude tfeba sluchatka znovu nastavit.

1. Sluchatka vlozte do pouzdra.
2. Tovarni nastaveni obnovite tak, Ze stisknete mosazné parovaci tlacitko po dobu 15
sekund, dokud LED kontrolky desetkrat nezablikaji.
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DANSK

SADAN KOMMER DU | GANG

1. Abn opladni iet, tag or ne ud, og st dem i grerne.

2. Velg MODE Il fra Bluetooth®-listen pa din lydenhed.

3. Hent Marshall Bluetooth-appen, og falg vejledningen i appen for
at fuldfere opsatningen.

BERORINGSBETJENING
Tryk pé venstre eller hojre gretelefon for at styre din musik, telefonopkald og mere.

VENSTRE @RETELEFON
1 beroring for at aktiver
* 2 bergringer for at aktivere indbygg:

H@JRE BRETELEFON

* 1 bergring for at afspille/pause

2 bergringer for at springe til neste nummer
* 3 bergringer for at springe til forrige nummer

VENSTRE ELLER H@JRE TELEFON
* 1 bergring for at modtage/afslutte et opkald
* 2 bergringer for at afvise et opkald

OPLADNING AF @RETELEFONERNE

Laeg eretelefonerne tilbage i etuiet for at oplade dem. @retelefonernes lysdioder
blinker hvidt, mens de oplyser, og lyser hvidt, nar de er fuldt opladt. @retelefonerne
kan oplades fuldt 4 gange fra et fuldt opladet etui.

OPLADNING AF ETUIET

Brug en tradlgs oplader eller tilslut etuiet il en USB-stremkilde for at oplade den. Den

forreste LED-lampe lyser op under opladning, fra red til orange til gran (0-100%).

1. Placer opladningsetuiet med bagsiden fladt mod den tradlese opladningsplade.
2. Serg for, at den forreste LED-lampe lyser for at indikere, at etuiet oplades.
3. Nar LED-lampen lyser gren, er opladningsetuiet fuldt opladet.

LYDJUSTERINGER

Mode Il leveres med 4 storrelser gretelefonerne, og det er vigtigt at fa den bedste
pasform for at sikre dig den bedste lydoplevelse. Tag dig tid til at finde de grepuder,
der passer bedst til dit gre. @repuderne skal passe tet ind i dit are, men stadig foles
behagelige. Det er ikke ualmindeligt at bruge forskellige storrelser til venstre og
hejre ore.

Nar du har valgt de passede erepuder, skal du finjustere dine EQ-indstillinger fra
Marshall Bluetooth-appen for at oprette din brugerdefinerede lyd.

PARRING AF EN NY ENHED

Mode I husker op til 4 tidligere parrede enheder og kan automatisk oprette
forbindelse til dem igen, nér de er inden for rekkevidde. Felg instruktionerne nedenfor
for at parre Mode Il med en ekstra enhed.

1. Placer dine gretelefoner i opladningsetuiet.

2. Tryk og hold knappen til i ring nede i 2 indtil gr
LED-lamper lyser blat.

3. Velg MODE Il fra din lydenheds Bluetooth®-liste.

TILPASNING AF ORETELEFONERNE
Hvis dine oretelefoner bliver uberegnelige eller ikke reagerer, skal du udfere en
nulstilling af hardware:

1. Placer gretelefonerne i etuiet.
2. Tryk pa parringsknappen af messing og hold den inde i 10 sekunder, indtil LED-
lamperne blinker 3 gange for at nulstille hovedtelefonerne.

Hvis problemet fortsaetter, skal du udfgre en fabriksnulstilling.

Bemeerk: Dette sletter alle brugerindstillinger, og efter fabriksnulstillingen skal
hovedtelefonerne indstilles igen.

1. Leg oretelefonerne i etuiet.

2. Tryk pa parringsknappen af messing og hold den inde i 15 sekunder, indtil
LED-lamperne blinker 10 gange for at gendanne fabriksindstillingerne pa
hovedtelefonerne.
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NEDERLANDS

AUDIO-AANPASSINGEN

Mode Il wordt geleverd met 4 verschillende maten oorplugs. Het is belangrijk om er
BEGINNEN één te kiezen die goed past, want dan is je audio-ervaring het best. Neem er dus de
tijd voor om de oorplug te kiezen die het best in je oor past. Hij moet strak in je oor
zitten, maar nog wel comfortabel aanvoelen. Het komt vaak voor dat mensen een

1. Open het oplaaddoosije, haal de oordopjes eruit en doe ze in je verschillende maat voor links en rechts nodig hebben.

oren.
2. Selecteer MODE Il in de ©-lijst van je gelui aat. Als je goed passende oorplugs gevonden hebt, stel dan je EQ-instellingen van de
Marshall Bluetooth-app af om je eigen geluid te creéren.

3. Download de Marshall Bluetooth-app en volg de instructies in de
app om de installatie te voltooien. EEN NIEUW APPARAAT KOPPELEN

Mode Il kan tot 4 eerder apparaten en kan hier
opnieuw verbinding mee maken als ze binnen bereik zijn. Volg de instructies
hieronder om Mode Il met een extra apparaat te koppelen.

1. Leg je oordopjes in het oplaaddoosje.

TOUCH-BEDIENING 2. Houd de messing koppelingsknop 2 seconden ingedrukt tot de ledlampjes van de

Linker- of rechteroordopje aanraken: muziek, gesprekken en meer beheren. oordopjes blauw knipperen.
3. Selecteer MODE Il in de B -lijst van je i aat.

LINKS

* 1 keer aanraken: transparantiemodus aan/uit DE OORDOPJES RESETTEN

* 2 keer aanraken: native voice assistant aan Als je oordopjes niet meer werken of niet meer reageren, voer dan een hardwarereset
uit:

RECHTS - .

o 1 keer aanraken: spelen/pauzeren 1. Leg de oordopjes in het doosje.

« 2 keer aanraken: vooruit springen 2. Houd de messing koppelingsknop 10 seconden ingedrukt tot de ledlampjes 3 keer

* 3 keer aanraken: terug springen knipperen om de hoofdtelefoon te resetten.

LINKS OF RECHTS Als het probleem aanhoudt, voer dan een fabrieksreset uit.

* 1 keer : gesprek ontvangen/begindi - " "

o 2 keer aanraken: gesprek afwijzen Let op: hierbij zullen alle'geblrmkerlsgegevens worLden verwijderd en na het
terugzetten naar de fabr moet de 1 opnieuw worden

DE OORDOPJES OPLADEN ingesteld.

Leg de oordopjes terug in het doosje om ze op te laden. De ledlampjes van de 1. Leg de oordopjes in het doosje.

oordopjes knipperen wit tijdens het opladen en blijven wit branden als de oordopjes 2. Houd de messing koppelingsknop 15 seconden ingedrukt tot de ledlampjes 10

opgeladen zijn. De oordopjes kunnen 4 keer opgeladen worden in een volledig keer knipperen om de hoofdtelefoon te resetten naar de fabrieksinstellingen.
opgeladen doosje.

HET DOOSJE OPLADEN

Gebruik een draadloze oplader of een USB-kabel om hem op te laden. Het ledlampje
aan de voorkant licht op tijdens het opladen en gaat van rood naar oranje en groen
(0-100%).

1. Leg het oplaaddoosje met de achterkant plat tegen de draadloze oplaadmat aan.

2. Zorg dat het ledlampje aan de voorkant oplicht. Die geeft aan dat het
oplaaddoosje wordt opgeladen.

3. Als het ledlampje groen licht geeft, is het oplaaddoosje volledig opgeladen.
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EESTI

ALUSTAMINE

1. Avage laadimiskarp, vdtke kuularid vélja ja pange need kdrva.
2. Valige heliseadme Bluetooth®-i loendist suvand MODE I1.

3. Laadige alla rakendus Marshall Bluetooth ja jargige
I i T id juhiseid.

PUUTETUNDLIKUD JUHTSEADISED
Puudutage oma muusika, telefonikdnede jms juhtimiseks vasakut vdi paremat
kuularit.

VASAK KUULAR
o1 reziimi Transp: y (Lébipai sisse-/véljaliilitamiseks
2 puudutust aktiveerivad telefoni enda héélassistendi

PAREM KUULAR

1 puudutus esituseks/pausiks
® 2 puudutust edasihiippeks

* 3 puudutust tagasihiippeks

VASAK VOI PAREM KUULAR
o1 konele i / kdne 10
o 2 puudutust kdnest keeldumiseks

KUULARITE LAADIMINE

Laadimiseks pange kuularid karpi tagasi. Kuularitel vilguvad laadimise ajal valged
LED-tuled ja pérast laadimise 16ppu jaédvad valged tuled polema. Taielikult laetud
karbist saab kuulareid 4 korda taielikult uuesti laadida.

KARBI LAADIMINE

Laadimiseks kasutage juhtmeta laadijat vdi (ihendage karp USB-toiteallikaga.
Eesmised LED-tuled siittivad imise ajal ja d oranziks ja lopuks
roheliseks (0-100%).

1. Asetage imiskarbi tagakiilg vastu j
2. Veenduge, et eesmised LED-tuled siittivad, mis néitab, et karpi laetakse.
3. Kui LED-tuli jaab roheliselt pdlema, on laadimiskarp téielikult laetud.

HELI REGULEERIMINE

Mode II-1 on kaasas 4 suuruses kérvaklapi otsikud ning parima helikogemuse
saamiseks on téhtis valida endale sobivad. Valige oma kdrvadele kdige sobivamad
korvaklapi otsikud. Kdrvaklapi otsikud peavad mahtuma tihedalt kdrva, kuid olema
mugavad. Vasakus ja paremas kdrvas voib kasutada ka erinevaid suurusi.

Kui olete valinud hésti sobivad korvaklapi otsikud, reguleerige rakenduses Marshall
Bluetooth oma EQ sétteid sobiva heli saamiseks.

UUE SEADME SIDUMINE
Mode Il jatab meelde kuni 4 varem seotud seadet ja vdib nendega automaatselt
(ihenduda, kui need on levi Mode Il sidumi: veel tihe jargige

alltoodud juhiseid.

1. Asetage kuularid laadimiskarpi.

2. Vajutage vasest sidumisnuppu ja hoidke 2 sekundit all, kuni kuularitel hakkavad
sinised LED-tuled vilkuma.

3. Valige heliseadme Bluetoothi loendist MODE II.

KUULARITE LAHTESTAMINE
Kui kuularid hakkavad ebaiihtlaselt tdotama vdi ei reageeri, ldhtestage riistvara:

1. Asetage kuularid karpi.
2. Kuularite lahtestamiseks vajutage vasest sidumisnuppu ja hoidke 10 sekundit all,
kuni LED-tuled vilguvad 3 korda.

Kui probleem piisib, taastage tehaseseaded.

Markus. See toiming kustutab kdik ji ja pérast
taastamist tuleb kuularid uuesti seadistada.

1. Asetage kuularid Karpi.
2. Kuularite tehaseseadete taastamiseks vajutage vasest sidumisnuppu ja hoidke 15
sekundit all, kuni LED-tuled vilguvad 10 korda.
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TAGALOG

PAGSISIMULA
1. Buksan ang case na pang-charge, ilabas ang mga earbud at isuot
ang mga ito sa iyong mga tainga.

2. Piliin ang MODE Il mula sa listahan ng Bluetooth® ng iyong
sound device.

3. I-download ang Marshall Bluetooth na app at sundin ang in-app
na mga tagubilin upang makumpleto ang setup.

KONTROL NG PAGHIPO
Pindutin ang kaliwa o kanan na earbud upang makontrol ang inyong musika, mga
tawag sa telepono at marami pa.

KALIWANG EARBUD
* 1 pindutin upang mai-toggle ang mode na Transparency on/off
* 2 pinipindot upang paganahin ang likas na pantulong na boses ng inyong telepono

KANANG EARBUD

* 1 pindutin upang mag-play/mag-pause

e 2 pinipindot upang lumaktaw nang pasulong
3 pinipindot upang lumaktaw nang paatras

KALIWA 0 KANANG EARBUD
¢ 1 pindutin upang tanggapin/tapusin ang isang tawag
¢ pindutin upang tanggihan ang isang tawag

PAG-CHARGE SA MGA EARBUD

Ibalik ang mga earbud sa case upang mai-charge ang mga ito. Kikislap ang mga LED
ng earbud nang puti habang nagtsa-charge at diretsong puti kapag puno na. Ang mga
earbud ay maaaring ganap na ma-recharge nang 4 na beses mula sa isang case na
ganap na nai-charge.

PAG-CHARGE SA CASE

Gumamit ng isang wireless na charger o isaksak ang case sa isang USB na
pagmumulan ng kuryente upang mai-charge ito. lilaw ang LED sa harap habang
nagtsa-charge, mula sa pula patungong kulay kahel hanggang berde (0-100%).

1. llagay ang charging case nang nakahiga sa wireless na charging pad.

2. Tiyaking umiilaw ang harap na LED upang maipahiwatig na nagtsa-charge ang case.

3. Kapag umilaw na ang LED nang solid na berdeng ilaw, ganap nang na-charge
ang charging case.

MGA PAGSASAAYO0S NG AUDIO
Ang Mode Il ay mayroong 4 na sukat ng mga tip sa tainga at ang pagkuha ng

i na lapat ay sa pagtiyak na mo ang
pinakamahusay na karanasan sa audio. Maglaan ng oras upang hanapin ang mga
tip sa tainga na pinakaangkop sa inyong tainga. Ang mga tip sa tainga ay dapat na
magkasya nang mahigpit sa inyong tainga ngunit komportable pa rin. Hindi bihira na
gumamit ng magkaibang laki para sa kaliwa at kanan.

Kapag nakapili ka na ng maayos ang lapat na mga tip sa tainga, i-fine-tune ang
inyong mga EQ setting mula sa Marshall Bluetooth app upang malikha ang pasadyang
tunog sa inyo.

PAGPAPARES NG BAGONG APARATO

Naaalala ng Mode Il ang hanggang sa 4 na dati nang naipares na mga aparato at
maaaring awtomatikong muling kumonekta sa mga ito kapag nasa saklaw. Sundin
ang mga tagubilin sa ibaba upang ipares ang Mode Il sa isang karagdagang aparato.

1. llagay ang inyong mga earbud sa charging case.

2. Pindutin at panatilihing nakapindot ang tansong pindutan nang 2 segundo,
hanggang sa kumislap nang asul ang mga LED.

3. Piliin ang MODE Il mula sa listahan ng Bluetooth ng inyong sound device.

PAG-RESET SA MGA EARBUD
Kung ang inyong mga earbud ay o hindi ng
pag-reset ng hardware:

1. llagay ang mga earbud sa case.

2. Pindutin at panatilihing nakapindot ang tansong pindutan para sa pagpapares
nang 10 segundo, hanggang sa kumislap ang mga LED nang 3 beses, upang
i-reset ang mga headphone.

Kung patuloy na umiiral ang problema, magsagawa ng isang factory reset.

Tandaan: Buburahin nito ang lahat ng mga user setting, at kailangang muling i-set
ang mga headphone pagkatapos ng factory reset.

1. llagay ang mga earbud sa case.

2. Pindutin at panatilihing nakapindot ang tansong pindutan para sa pagpapares
nang 15 segundo, hanggang sa kumislap ang mga LED nang 10 beses, upang
i-reset ang mga headphone sa factory settings.
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SuoMI

KAYTTOONOTTO

1. Avaa latauskotelo, ota nappikuulokkeet esiin ja laita ne korviisi.

2. Valitse aénentoistolaitteesi Bluetooth®-luettelosta vaihtoehto
MODE II.

3. Lataa Marshall Bluetooth -sovellus ja viimeistele asennus
noudattamalla sovelluksen ohjeita.

KOSKETUSSAADOT
Vasenta tai oikeaa i saat hallittua
puheluitasi ja muuta.

VASEN NAPPIKUULOKE

o1 vaihtaa adnet lapi padstavén tilan paalle / pois paalta
e 2 aktivoi i oman &ani j
OIKEA NAPPIKUULOKE

¢ 1 kosketus kaynnistéé/keskeyttad toiston
* 2 kosketusta saa siirtymaén eteenpain
o 3 kosketusta saa siirtymaén taaksepdin

VASEN TAI OIKEA NAPPIKUULOKE
¢ 1 kosketus vastaa puheluun tai lopettaa sen
* 2 kosketusta hylkda puhelun

NAPPIKUULOKKEIDEN LATAAMINEN

Laita nappikuulokkeet takaisin koteloon niiden lataamiseksi. Nappikuulokkeiden LED-
valot vilkkuvat valkoisina latauksen aikana ja jadvét palamaan tasaisesti valkoisina,
kun akku on tdynna. Nappikuulokkeet saadaan ladattua téyteen ladatulla kotelolla
yhteensd neljé kertaa.

KOTELON LATAAMINEN

Kéyté langatonta laturia tai liita kotelo USB-virtaldhteeseen sen lataamiseksi. Etuosan
LED-valot syttyvat palamaan latauksen aikana, ja niiden vari muuttuu punaisesta
oranssiksi ja sitten vihreaksi (0-100 %).

1. Laita latauskotelo i isesti vasten.

2. Varmista, ettd etuosan LED-valot syttyvét palamaan merkiksi siitd, ettd kotelo
latautuu.

3. Kun LED-valot palavat vihreind, latauskotelo on ladattu tayteen.

AANISARDOT

Mode Il - iden mukana toimi neljét eri iset korvanapit, ja on
térkeda valita juuri itselle sopivin koko, jotta saadaan varmistettua paras mahdollinen
danieldmys. Varaa hieman aikaa juuri omiin korviisi parhaiten sopivien korvanappien
valitsemiseen. Korvanappien tulee istua tiiviisti korvissa, mutta tuntua silti mukavilta.
Usein on tarpeen valita eri koko vasempaan ja oikeaan korvaan.

Kun olet valinnut hyvin istuvat korvanapit,
Marshall Bluetooth -sovelluksessa ja luo oma yksiléllinen &&nimaailmasi.

LAITEPARIN MUODOSTAMINEN UUDEN LAITTEEN KANSSA

Mode Il -kuulokkeet muistavat enintadn nelja aiempaa niiden kanssa laiteparin
laitetta, ja ne niihin tisesti yhtey

kun ne ovat kantaman sisall4. Toimi alla olevien ohjeiden mukaan, jos haluat

muodostaa laiteparin Mode Il -kuulokkeiden ja jonkin muun laitteen vélille.

1. Laita nappikuulokkeet latauskoteloon.

2. Paina inkistd laiteparin i i ja pida sitd
kahden sekunnin ajan, kunnes nappikuulokkeiden LED-valot alkavat valkkya
sinisind.

3. Valitse aé i itteesi ihtoehto MODE I1.

NAPPIKUULOKKEIDEN NOLLAAMINEN
Jos i aa alkaa vai tai ne eivat enéé vastaa
komentoihin, nollaa laitteisto seuraavalla tavalla:

1. Lalta napplkuulokkeet koteloon

2. i paina inkista laiteparin
palnlketta ja pidé pohjassa sitd 10 sekunnin ajan, kunnes LED-valot vélkahtdvat
kolme kertaa.

Jos ongelma jatkuu, palauta tehdasasetukset.

Huomaa: tdimé pmstaa kaikki kayttaja: ja
jalkeen on

1. Laita nappikuulokkeet koteloon.

2. Ki i i i paina inkistd laiteparin
muodostamisen painiketta ja pida sitd pohjassa 15 sekunnin ajan, kunnes LED-
valot vélkéhtavat kymmenen kertaa.
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FRANCAIS

DEMARRAGE
1. Ouvrez I'étui de chargement, retirez les écouteurs et placez-les
dans vos oreilles.

2. Sélectionnez MODE Il depuis la liste Bluetooth® de votre appareil
audio.

3. Téléchargez I'application Marshall Bluetooth et suivez-en les
instructions pour terminer la configuration.

COMMANDE TACTILE
Touchez I'écouteur gauche ou droit pour contrdler votre musique, gérer vos appels
et plus encore.

ECOUTEUR GAUCHE
« 1 touche pour activer/désactiver le mode Transp: y
* 2 touches pour activer Iassistant vocal natif de votre téléphone

ECOUTEUR DROIT

* 1 touche pour lire/mettre en pause

* 2 touches pour passer a la piste suivante

* 3 touches pour revenir a la piste précédente

ECOUTEUR GAUCHE OU DROIT
* 1 touche pour répondre & un appel/raccrocher
* 2 touches pour rejeter un appel

RECHARGER LES ECOUTEURS

Remettez les écouteurs dans I'étui afin de les recharger. Les voyants LED des
écouteurs clignotent en blanc durant le chargement et restent en blanc continu une
fois chargés. Les écouteurs peuvent étre entierement rechargés quatre fois par un
étui entierement chargé.

CHARGER L’ETUI DE CHARGEMENT

Utilisez un chargeur sans fil ou connectez I'étui a une source d’alimentation USB pour
le charger. Les voyants LED avant s’allument durant le chargement, passant de rouge
a orange, puis vert (de 0 a 100 %).

1. Placez I'étui de chargement avec la partie plate arriére contre le support de
charge sans fil.

2. Assurez-vous que les voyants LED avant s'allument pour confirmer que I'étui est
bien en cours de chargement.

3. Lorsque le voyant LED affiche une couleur verte fixe, c’est que I'étui de
chargement est entiérement chargé.

REGLAGES AUDIO

Les Mode Il sont livrés avec 4 tailles d’embouts, car un ajustement parfait est
important pour étre sir de profiter d’une expérience audio optimale. Prenez le temps
de choisir les embouts qui correspondent le mieux & vos oreilles. Les embouts doivent
épouser votre oreille tout en restant confortables. Il n’est pas rare d'utiliser des tailles
différentes pour chaque oreille.

Une fois que vous avez sélectionné les embouts les mieux adaptés, ajustez vos
p etres d’égalisation depuis | ication Bl Marshall afin de créer un son
sur mesure.

ASSOCIER UN NOUVEL APPAREIL

Les Mode Il se souviennent des 4 derniers appareils associés, et peuvent s’y
reconnecter automatiquement lorsqu’ils sont a portée. Suivez les instructions ci-
dessous pour associer les Mode Il avec un nouvel appareil.

1. Placez les écouteurs dans I'étui de chargement.

2. Appuyez et maintenez le bouton d’association en cuivre enfoncé pendant deux
secondes, jusqu'a ce que les voyants clignotent en bleu.

3. Sélectionnez MODE Il depuis la liste Bluetooth de votre appareil audio.

REINITIALISER LES ECOUTEURS
Si vos écouteurs ne répondent plus ou si leurs performances sont inégales, effectuez
une réinitialisation d’équipement :

1. Placez les écouteurs dans leur étui.

2. Appuyez et mai le bouton d’ iation en cuivre enfoncé pendant 10
secondes, jusqu'a ce que les voyants LED clignotent trois fois, pour réinitialiser
les écouteurs.

Si le probleme persiste, une réinitialisati éte aux p
d’usine.

Remarque : tous les paramétres utilisateurs seront supprimés. Aprés une
réinitialisation, les écouteurs ont besoin d’étre reconfigurés.

1. Placez les écouteurs dans leur étui.

2. Appuyez et mai le bouton d’ iation en cuivre enfoncé pendant 15
secondes, jusqu’a ce que les voyants LED clignotent 10 fois, pour réinitialiser les
écouteurs aux paramétres d’usine.
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DEUTSCH

ERSTE SCHRITTE

1. Offne die Ladebox, nimm die Ohrhdrer heraus und fiihre sie in
deine Ohren ein.

2. Wahle MODE Il aus der Liste der Bluetooth®-Gerate.

3. Lade die Marshall Bluetooth-App herunter und befolge die
Anweisungen in der App, um die Einrichtung abzuschlieBen.

TOUCH-BEDIENELEMENTE
Tippe auf den linken oder rechten Ohrhérer, um deine Musik, Anrufe und mehr zu
steuern.

LINKER OHRHORER
o 1x beriihren (de-)aktiviert den Transparenzmodus
e 2x beriihren aktiviert den integrierten Spr i deines

RECHTER OHRHORER

e 1x beriihren dient als Wiedergabe/Pause-Taste
® 2x beriihren, um vorwdrts zu springen

® 3x beriihren, um riickwérts zu springen

LINKER ODER RECHTER OHRHORER
o 1x beriihren nimmt einen Anruf entgegen/beendet ihn
 2x beriihren weist einen Anruf ab

AUFLADEN DER OHRHORER

Stecke die Ohrhdrer zuriick in die Ladebox, um sie aufzuladen. Die LEDs der Ohrhérer

blinken weiB wahrend des Ladevorgangs und leuchten durchgehend, wenn der Akku
andi ist. Bei andi Ladebox kénnen die Ohrhorer

vier Mal aufgeladen werden.

AUFLADEN DER LADEBOX

Verwende ein kabelloses Ladegerat oder schlieBe die Box an eine USB-Stromquelle
an, um sie aufzuladen. Die LED-Anzeige an der Vorderseite leuchtet wéhrend des
Ladevorgangs von Rot tiber Orange zu Griin auf (0-100 %).

1. Lege die Ladebox mit der Riickseite flach auf das kabellose Ladegerét.

2. Stelle sicher, dass die LED auf der Vorderseite aufleuchtet, um anzuzeigen, dass
die Ladebox aufgeladen wird.

3. Sobald das LED-Licht griin leuchtet, ist die Ladebox vollstédndig geladen.

AUDIO-EINSTELLUNGEN

Mode Il wird mit Ohrpolstern in vier GrBen geliefert. Die optimale Passform ist
wichtig, damit du das beste Klangerlebnis genieBen kannst. Nimm dir die Zeit, die
Ohrpolster zu finden, die am besten zu deinem Ohr passen. Die Ohrpolster sollten eng
in deinem Ohr sitzen und sich dennoch komfortabel anfiihlen. Es ist nicht uniiblich,
unterschiedliche GroBen filir links und rechts zu verwenden.

Wenn du die Ohrpolster mit der optimalen Passform gewahit hast, stimme deine EQ-
Einstellungen Uiber die Marshall Bluetooth-App auf deine persénlichen Soundvorlieben
ab.

KOPPLUNG EINES NEUEN GERATS

Mode Il speichert bis zu vier der letzten Gerdte, mit denen er gekoppelt wurde und
kann sich automatisch wieder mit ihnen verbinden, wenn sie sich in Reichweite
befinden. Befolge die Anweisungen unten, um Mode Il mit einem zusétzlichen Gerét
zu koppeln.

1. Stecke deine Ohrhdrer in die Ladebox.

2. Halte die i bene 2 lang gedriickt, bis die LEDs
der Ohrhrer blau pulsieren.

3. Wéhle MODE Il aus der Liste der Bluetooth-Geréte.

ZURUCKSETZEN DER OHRHORER
Falls deine Ohrhdrer schlecht oder gar nicht mehr reagieren, solltest du einen
Hardware-Reset durchfiihren:

1. Stecke die Ohrhorer in die Ladebox.
2. Halte die i bene 10 lang gedriickt, bis die
LEDs drei Mal blinken, um die Ohrhdrer zuriickzusetzen.

Wenn das Problem weiterhin besteht, setze die Ohrhérer auf die Werkseinstellung
zuriick.

Hinweis: Dadurch werden alle Benutzereinstellungen geldscht. Nach dem
Zuriicksetzen auf Werkseinstellung missen die Kopfhorer erneut eingerichtet werden.

1. Stecke die Ohrhdrer in die Ladebox.
2. Halte die i bene 15 lang gedriickt, bis die
LEDs zehn Mal blinken, um die Ohrhérer auf die Werkseinstellung zuriickzusetzen.
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EAANHNIKA

ENAP=H XPHZHZ

1. Avoi€te tn Bkn dopTiong, BydAte £§w Ta aKOLOTIKA Kal
TOTIOBETAOTE TA 0TA AVTIA 0AG.

2. EmAé€te To MODE Il amo T Aiota Bluetooth® tng ouskeung rfxov.

3. Katepdate v edpappoyry Marshall Bluetooth kat akohouBrote Tig
odnyieg TNG epappoyng yia v oAokApwaon NG eykatdotaong.

AIAKONTEZ EAETX0Y AOHZ
Ayyi€Te T0 aploTepd 1 10 Se€i AKOUGTIKO yia va EAEYEETE TN HOUGIKN, TIC TNAEDWVIKES
kAgelg oag kat dAAa.

APIXTEPO AKOYXTIKO

* 1 Gyylypa yla evepyottoinon/amevepyoroinan tne Aettoupyiag Transparency

* 2 ayyiypata yia evepyoroinon tng dwvnTikic fondelag Tov Kivntol oag otn yAwaoa
aac

AEZI AKOYZTIKO

* 1 dyylypa yla avarapaywyn/maden

® 2 ayyiypata yia mapdAewpn mpog Ta ePmpoc
© 3 ayyiyuata yla mapalewpn mpog Ta miow

APIXTEPO H AEZI AKOY2TIKO
© 1 dyytypa yia Aqyn/teppatiopd kAnong
® 2 ayyiypata yia amoppipn kAjong

®OPTIZH TON AKOYZTIKQN

TomoBeT0TE TA AKOUOTIKA Ttiow 01N BrKN yia va dopTicouy. Ta LED Twv aKouaTIKGY
avaBoaPrivouv pe AEuko xpwpa Kata t Sldpkela Tne dopTiong Kat eival otabepd Aeuka
6tav n pratapia eivat ARpne. Ta akovaTika prropolv va ¢opticovv MARPWS 4 dopég
amo pia Tpwe GopTiapévn Brkn.

®OPTIZH THZ OHKHZ

Xpnatporoiote évav achppato ¢poptiaTr fj cuvSEaTe TN BiKN G pia TInyr evépyelag
USB yia va ¢oprtioel. To prpoativo LED avapet kata tn ¢poption, amd KOKKIVO ae
TtopTOKaAi Kat o€ Ttpdatvo (0—100%).

1. TomoBetrote T OrKn GOpTIONG e TV TIAGTN emimedn mavw otnv ashppatn Baon
dopTonG.

2. BePaweite 6Tt T0 pripooTvo LED avapet umodeikvioovtac 6t n Brikn doptilel.

3. ‘Otav 1o LED yivel otabepd ipdatvo, n Brikn doptiong éxel poptioel TARPWG.

PYOMIZEIZ HXOY

To Mode Il S1atiBetal o€ 4 peyedn AKpwv Kat eival onuavtikd va TETUXETE TV 18AVIKN
epappoyn wote va armoladoete TV KaAUTepn epmelpia fixov. Adlepwate Xpovo yia

va Bpeite Ta dkpa Tou Taplalouv KaAvtepa ato auti oac. Ta akpa Ba TpémeL va
epappolovv otabepd oto auti oag aMa va ta viwBete dveta. Aev givat asuvibiato va
XPnolpoTIolaeTe SlapopeTika eyEDN yia To aploTepd kat To Segi auti.

Adob eTtIAEEETE T AKpa HE TNV KAAUTEPN EGapHOYN, O0TE TIC ioelc EQ
amno v edpappoyry Marshall yla va dnpiovpynoeTe Tov eEATOUIKEVPEVO X0
aac.

ZYZEY=H NEAZ ZYZKEYHZ

To Mode Il Bupdtal €éwg Kat 4 GUOKEVES TIOU eiXav OUTEUKTEL TIPONYOUPEVWE Kal PTTOPEL
va emavaouvSeBei avtopata padi Toug otav Bpiokovral eviog eppérelac. Akohoubriote
TIC TTapakdatw odnyieg yia va kavete 6ulevgn Tov Mode Il pe pia tpoabeTn cuakeur.

1. TomoBeTAGTE TA AKOUOTIKA 0TN BRKN GOPTIONG.

2. Kpartote matnpévo 1o XAAKIvo KoupTti ablevéng yia 2 devtepoAemta, péxpt Ta LED
TWV AKOUGTIKWY Va apXicouv va TAANovVTaL PE PTIAE XpWHA.

3. EmAé€te To MODE Il amé ) Aiota Bluetooth tng cuokeuric fixouv.

EMANA®OPA TON AKOYZTIKQON
Ze mepinTwon actafolg Aettoupyiag fj pn amoKpLoNg TWV AKOUGTIKWY, KAvTe emtavadopd
T0U €€OTTAIOpOU:

1. TomoBeTroTe TA AKOVOTIKA 0T BriKN.
2. Kpartote matnpévo 1o XaAKIvo koupTti ablevéng yia 10 SeutepoAemta, péxpt ta LED
va avaBoopricovv 3 GopEg, yia va yivel emavadopd TwV AKOUGTIKWV.

Av T0 TIpOBANHQ ETUPEVEL, TIPOXWPROTE OE ETavadopa oTIC EPYOTTATIAKES PUBLITELC.

Inueiwon: Auth n evépyela Ba Slaypdyet OAec TIC pUBYIEIS TOU XPAOTN Kal PETA TV
emavadopd Twv epyocTaciakwv pubuicewy, Ba mpémel va emavaAndBei n pubuion Twv
QKOUOTIK®V.

1. ToToBeTnoTE TA AKOVOTIKA 0T BriKN.

2. Kpartjote matnpévo 1o XAKIVO KoupTti a0Zeveng yia 15 SeutepOAeTtta, pEXpL Ta
LED va avaBoaprgouv 10 ¢popéc, yia va yivel emavapopa Twv aKOUOTIKWY OTIC
£PYOOTACIAKES PUBHICEILC.
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MAGYAR

KEZD0 LEPESEK

1. Nyisd ki a tlt6tokot, vedd ki a fiilhallgatokat, és helyezd ket
a fiiledbe.

2. Valaszd ki a MODE Il lehetdséget a késziiléked Bluetooth®-
listajarol.

3. Toltsd le a Marshall Bluetooth alkalmazast, és kovesd az
alkalmazasban szerepl6 utasitasokat a beallitas elvégzéséhez.

ERINTESES VEZERLES
Erintsd meg a bal vagy a jobb fiilhallgatot a zene, a telefon, a hivasok stb.
vezérléséhez.

BAL FULHALLGATO

1 érintéssel a Transparency mdd ki- vagy bekapcsolhatd.

* 2 érintéssel aktivalhato a telefon anyanyelvi isztense
JOBB FULHALLGATO

o 1 érintéssel elindithaté/megallithato a lejatszas.
o 2 érintéssel a kivetkezd szamra ugorhatsz.
® 3 érintéssel az el6z6 szamra ugorhatsz.

BAL VAGY JOBB FULHALLGATO
o 1 érintéssel 0/befejezhetd a
2 érintéssel elutasithatd a telefonhivas.

A FULHALLGATOK TOLTESE

Tedd vissza a fiilhallgatokat a tolt6tokba a feltéltéshez. A fiilhallgatok LED-fénye
fehéren villog a toltés folyaman, majd egyenletes fehér fényre valt, amint feltoltdott.
A fiilhallgatok egy teljesen feltdItott tokbdl 4 alkalommal tolthetdk djra.

ATOLTOTOK TOLTESE

Haszndlj vezeték nélkiili toltét, vagy csatlakoztasd a toltét egy USB-aramforrashoz a
téltéshez. Az eliilsd LED-fény a toltés folyaman pirosrél narancssargara, majd zoldre
vélt (0-100%).

1. Helyezd a toltdtokot hattal a vezeték nélkiili toltépadra.

2. Gy6zddj meg rdla, hogy a LED-fény bekapcsol, mert ez jelzi, hogy a tok toltés
alatt all.

3. Amint a LED folytonos zold fényre valt, a tolt6tok teljesen feltoltodott.

AUDIO BEALLITASOK

A Mode Il 4 kiildnb6zd méretdi fiilbetéttel kaphato, hiszen a megfeleld illeszkedés
fontos a legjobb hangéimény elérése érdekében. Valaszd ki gondosan, melyik fillbetét
illik a fiilméretedhez. A fiilbetétnek szorosan, de kényelmesen kell illeszkednie a
fiilbe. Eléfordulhat, hogy kiilonboz6 méret sziikséges a bal és jobb fiilhdz.

Ha kivalasztottad a megfeleld illeszkedésii fiilbetétet, finomitsd az EQ-beallitasokat a
Marshall Bluetooth alkalmazasrol a személyre szabott hangzasért.

UJ ESZKOZ PAROSITASA

A Mode Il legfeljebb 4 kordbban hasznélt eszkozre emlékszik, és ezekkel
automatikusan Ujra kapcsolatot Iétesit, ha érzékeli 6ket. Kovesd az alabbi Utmutatast
a Mode Il és egy Uj eszkoz parositasahoz.

1. Helyezd a fiilhallgatot a tolttokba.

2. Nyomd meg és tartsd lenyomva 2 masodpercig a sargaréz parosité gombot, amig
a fillhallgato LED-fényei kéken villogni kezdenek.

3. Valaszd ki a MODE Il Gséget a késziilé listajarol.

A FULHALLGATO VISSZAALLITASA
Ha a fiilhallgatd hibasan kezd miikédni, vagy nem valaszol, inditsd Gjra a hardvert:

1. Helyezd a fiilhallgatot a tokba.
2. Nyomd meg és tartsd lenyomva 10 mésodpercig a sargaréz parosité gombot,
amig a LED-fények 3-szor villognak, és a fiilhallgatd visszadllitdsra kerl.

Ha a probléma tovébbra is fenndll, hajts végre gyari visszaallitast.

Megjegyzés: Ezzel torlddik az dsszes felhasznéléi bedllitas, és a gyari visszaallitas
utan a fiilhallgatot jra be kell allitani.

1. Helyezd a fiilhallgatot a tokba.

2. Nyomd meg és tartsd lenyomva 15 méasodpercig a sargaréz parosit gombot,
amig a LED-fények 10-szer villognak, és a fiilhallgaté visszadllitasra keriil a gyari
beallitdsokra.
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BAHASA INDONESIA

MEMULAI

1. Buka wadah pengisian daya, keluarkan earbud, dan pakai di
telinga.

2. Pilih MODE Il dari daftar Bluetooth® perangkat suara Anda.

3. Unduh aplikasi Marshall Bluetooth dan ikuti petunjuk dalam
aplikasi untuk menyelesaikan pengaturan.

KONTROL SENTUH
Sentuh earbud kiri atau kanan untuk mengontrol musik, panggilan, dan banyak fitur
lainnya.

LEFT EARBUD
¢ 1 sentuh untuk menghidupkan/mematikan mode Transparansi
e 2 sentuh untuk mengaktifkan asisten suara bawaan ponsel Andan

EARBUD KANAN

¢ 1 sentuh untuk memutar/menjeda

* 2 sentuh untuk lompat ke depan

o 3 sentuh untuk mundur ke belakang

EARBUD KIRI ATAU KANAN
¢ 1 sentuh untuk menerima/mengakhiri panggilan
* 2 sentuh untuk menolak panggilan

MENGISI DAYA EARBUD

Masukkan kembali earbud ke dalam wadahnya untuk mengisi daya. Lampu LED
earbud warna putih berkedip-kedip selama pengisian daya dan tidak berkedip setelah
isi daya penuh. Earbud dapat diisi ulang sepenuhnya hingga 4 kali dari wadah yang
sudah terisi penuh.

MENGISI DAYA WADAH

Gunakan pengisi daya nirkabel atau colokkan wadah ke catu daya USB untuk mengisi
daya. Lampu LED depan menyala saat diisi ulang, dari merah ke oranye hingga hijau
(0-100%).

1. Letakkan wadah pengisian daya menghadap ke atas pada bantalan pengisian
daya nirkabel.

2. Pastikan lampu LED depan menyala untuk menunjukkan wadah sedang mengisi daya.

3. Setelah lampu LED berwarna hijau tanpa berkedip, berarti, wadah pengisian daya
telah sepenuhnya terisi.

PENGATURAN AUDIO

Mode Il dilengkapi 4 eartip yang ukurannya berbeda-beda, dan sangat penting untuk
mendapatkan ukuran yang paling pas, agar Anda menikmati audio yang terbaik.
Luangkan waktu untuk memilih eartip yang paling pas dengan telinga Anda. Eartip
harus terpasang dengan baik di telinga, namun tetap terasa nyaman. Anda dapat
menggunakan eartip dengan ukuran yang berbeda untuk telinga kiri dan kanan.

Setelah Anda memilih eartip, sesuaikan pengaturan EQ Anda dari aplikasi Marshall
Bluetooth untuk menciptakan suara favorit Anda.

MEMASANGKAN PERANGKAT BARU

Mode Il bisa mengingat hingga 4 perangkat yang dipasangkan sebelumnya dan dapat
terhubung secara otomatis apabila perangkat berada dalam jangkauan. Ikuti petunjuk
di bawah untuk memasangkan Mode Il dengan perangkat tambahan.

1. Letakkan earbud Anda pada wadah pengisian daya.

2. Tekan dan tahan tombol pemasangan logam selama 2 detik, hingga LED earbud
bersinar biru.

3. Pilih MODE Il dari daftar Bluetooth perangkat suara Anda.

MENGATUR ULANG EARBUD

Jika earbud Anda tidak berfungsi normal atau tidak responsif, lakukan pengaturan

ulang perangkat keras:

1. Letakkan earbud dalam wadah.

2. Tekan dan tahan tombol pemasangan logam selama 10 detik, hingga LED
berkedip 3 kali, untuk mengatur ulang headphone.

Apabila permasalahan berlanjut, atur ulang ke pengaturan pabrik.

Catatan: Hal ini akan menghapus semua pengaturan pengguna dan, setelah
pengaturan ulang pabrik, headphone harus diatur ulang.

1. Letakkan earbud dalam wadah.
2. Tekan dan tahan tombol pemasangan logam selama 15 detik, hingga LED
berkedip 10 kali, untuk mengatur ulang headphone ke pengaturan pabrik.
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ITALIANO

PER INIZIARE

1. Apri la custodia di ricarica, estrai gli auricolari e infilali nelle
orecchie.

2. Seleziona MODE Il dall’elenco Bluetooth® del dispositivo audio.

3. Scarica I'app Marshall Bluetooth e segui le istruzioni in-app per
completare la configurazione.

CONTROLLO TOUCH
Tocca I'auricolare destro o sinistro per controllare la musica, le chiamate e altro.

AURICOLARE SINISTRO
* 1 tocco per attivare/disattivare la modalita Trasparenza
e 2 tocchi per attivare Iassistente vocale del tuo telefono

AURICOLARE DESTRO

* 1 tocco per riprodurre/sospendere
e 2 tocchi per saltare avanti

* 3 tocchi per saltare indietro

AURICOLARE DESTRO 0 SINISTRO
* 1 tocco per ricevere/terminare una chiamata
e 2 tocchi per rifiutare una chiamata

RICARICARE GLI AURICOLARI

Riposizionare gli auricolari nella custodia per ricaricarli. | LED degli auricolari
lampeggeranno in bianco durante la ricarica e diventeranno fissi a ricarica
completata. Una custodia completamente carica offre 4 ricariche complete per gli
auricolari.

RICARICARE LA CUSTODIA

Usare un caricabatterie wireless o collegare la custodia a una fonte di alimentazione
USB per caricarla. Il LED frontale si illumina durante la ricarica, passando dal rosso,
all’arancione, al verde (0-100%).

1. Posizionare la custodia di ricarica orizzontalmente, mettendo il retro a contatto
con il pad di ricarica wireless.

2. Accertarsi che il LED frontale si illumini per confermare che la custodia € in
ricarica.

3. Quando la luce LED diventa verde e fissa, la custodia & completamente carica.

REGOLAZIONI AUDIO

Mode Il ha in dotazione 4 taglie di gommini intrauricolari: scegliere quelli piti adatti
alle tue orecchie & importante per garantire la migliore esperienza d’ascolto possibile.
Prenditi il tempo io a indivi i ini migliori per te, che dovrebbero
aderire senza risultare scomodi. Non & inconsueto usare taglie diverse per I'orecchio
destro e quello sinistro.

Una volta scelti i gommini con I'aderenza giusta, ottimizza le impostazioni EQ dall’app
Marshall Bluetooth per creare il tuo sound personalizzato.

ACCOPPIARE UN NUOVO DISPOSITIVO

Mode Il ricorda fino a 4 di itivi iati in pr a e puo ri si ad
essi automaticamente quando sono nel raggio d’azione. Segui le istruzioni di seguito
per accoppiare Mode Il e un dispositivo aggiuntivo.

1. Posizionare gli auricolari nella custodia di ricarica.

2. Tenere premuto il pulsante di accoppiamento in ottone per 2 secondi, fino a
quando i LED degli auricolari pulsano in blu.

3. Selezionare MODE Il dall’elenco Bluetooth del dispositivo audio.

RESETTARE GLI AURICOLARI
Qualora la performance degli auricolari fosse incostante o insufficiente, esegui un
ripristino dell’hardware:

1. Posizionare gli auricolari nella custodia.
2. Tenere premuto il pulsante di accoppiamento in ottone per 10 secondi, fino a
quando i LED lampeggiano 3 volte, per resettare le cuffie.

Se il problema persiste, esegui un ripristino delle impostazioni di fabbrica.

Nota: in questo modo, tutte le impostazioni dell’utente verranno cancellate e, dopo
il ripristino delle impostazioni di fabbrica, le cuffie dovranno essere configurate
nuovamente.

1. Posizionare gli auricolari nella custodia.

2. Tenere premuto il pulsante di accoppiamento in ottone per 15 secondi, fino a
quando i LED lampeggiano 10 volte, per ripristinare le impostazioni di fabbrica
delle cuffie.
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LATVIESU

LIETOSANAS UZSAKSANA

1. Atveriet uzlades korpusu, iznemiet austinas un ielieciet tas ausis.
2. Atlasiet MODE Il jusu skanu ierices Bluetooth® saraksta.

3. Lai pabeigtu iestatiSanu, lejupieladgjiet lietotni Marshall Bluetooth
un izpildiet taja sniegtos noradijumus.

SKARIENVADIBA
Pieskarieties kreisajai vai labajai austinai, lai kontrolétu jusu miziku, talruna zvanus
un daudz vairak.

KREISA AUSTINA
* 1 skariens, lai ieslégtu/izslégtu skanas caurlaidibas rezimu
2 skarieni aktivize jusu talruna dzimtas valodas balss asistentu

LABA AUSTINA

* 1 skariens, lai atskanotu/pauzeétu atskano$anu
® 2 skarieni, lai partitu uz priekSu

* 3 skarieni, lai partitu atpakal

KREISA VAI LABA AUSTINA
* 1 skariens, lai sanemtu/pabeigtu zvanu
* 2 skarieni, lai noraiditu zvanu

AUSTINU UZLADE
lelieciet austinas atpakal korpusa, lai tas uzladétu. Austinu LED mirgo balta krasa
uzlades laika un, kad uzladetas, deg vienmérigi balta krasa.

KORPUSA UZLADE

Izmantojiet bezvadu ladétaju vai iespraudiet korpusu USB baro$anas avota, lai to
uzladetu. Prieksgjie LED uzlades laika deg no sarkanas [idz oranzai un lidz zalai krasai
(0-100 %).

1. Novietojiet uzlades korpusu ar aizmuguri pret bezvadu uzlades paliktni.

2. Parliecinieties, ka priek$gjie LED iedegas, lai noraditu, ka korpuss tiek uzladéts.

3. Kad LED gaisma nomainijusies uz vienmerigi zalu krasu, uzlades korpuss ir
pilniba uzladets.

AUDIO PIELAGOJUMI

Mode Il ir 4 izméru austinu uzgali un atbilstoaka atradana ir svariga, lai jus varétu
klaustties vislabakas kvalitates audio. Veltiet laiku, lai atrastu austinu uzgalus, kas
vislabak der jisu ausim. Austinu uzgaliem labi jaievietojas jusu ausi, bet ari jalauj
justies érti. Nav neparasti izmantot dazadus izmérus kreisajai un labajai ausij.

Kad esat izvélgjies atbilstoSus austinu uzgalus, noregulgjiet EQ iestatijumus Marshall
Bluetooth lietotné, lai izveidotu jums pielagotu skanu.

SAVIENOSANA PARI AR JAUNU IERICI

Mode Il atceras lidz 4 iepriek§ pari savietotdm iericém un, ja tas ir uztveranas
diapazona, var atkartoti izveidot para savienojumus ar tam. |zpildiet talak esoos
noradijumus, lai savienotu pari Mode Il ar papildu ierici.

1. Novietojiet austinas uzlades korpusa.

2. Nospiediet un pieturiet misina savieto§ pari pogu 2 lidz austinu
LED iedegas zila krasa.

3. Atlasiet MODE Il jusu skanu ierices Bluetooth saraksta.

AUSTINU ATIESTATISANA
Ja jusu austinas sak darboties neparasti vai nereagé, veiciet aparatiras atiestati$anu:

1. levietojiet austinas korpusa.
2. Nospiediet un pieturiet misina pari savietoSanas pogu 10 sekundes lidz LED 3
reizes nomirgo, lai atiestatitu austinas.

Ja traucgjums turpinas, veiciet rapnicas atiestatisanu.

Piezime: darbiba dzésis visus lietotaja iestatijumus, un, péc riipnicas atiestafiSanas,
atkal bis jaiestata austinas.

1. levietojiet austinas korpusa.
2. Nospiediet un pieturiet misina pari savieto§anas pogu 15 sekundes lidz LED
nomirgo 10 reizes, lai atiestatitu austinas uz ripnicas iestatjumiem.
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LIETUVIY

TRUMPAS VADOVAS

1. Atidarykite jkrovimo déklg, iStraukite ausines ir jsidékite jas j
ausis.

2. Mobiliojo prietaiso ,Bluetooth® sarase pasirinkite MODE II.

3. Atsisiyskite ,Marshall Bluetooth“ programéle ir vadovaudamiesi
joje pateikta instrukcija pasirinkite reikiamus nustatymus.

JUTIKLINIAI VALDIKLIAI
Paliete kairigja arba deSiniajg ausing galite valdyti muzika, telefono skambucius ir
kitas funkcijas.

KAIRIOJI AUSINE
* 1 prisilietimas jjungia arba i§jungia , Transparency* rezima.
2 prisilietimai jjungia telefono balso komandy rezima.

DESINIOJI AUSINE

1 prisilietimas paleidZia arba pristabdo jrasa.
* 2 prisilietimai paleidZia sekantj jrag.

3 prisilietimai paleidzia ankstesn] jrasa.

KAIRIOJI ARBA DESINIOJI AUSINE
1 prisilietimas priima arba uzbaigia pokalbj.
2 prisilietimai atmeta skambutj.

AUSINIY [KROVIMAS

Norédami jkrauti ausines, jdékite jas atgal j dékla. Kraunantis mirksés baltas ausiniy
LED indikatorius, o jsikrovus $vies nuolatos. Visi$kai jkrautame dékle ausines galima
ikrauti 4 kartus.

DEKLO |JKROVIMAS

Déklo jkrovimui naudokite belaid] jkroviklj arba prijunkite dékla prie USB maitinimo
Saltinio. Vykstant jkrovimui $vies raudonas LED indikatorius, kuris véliau pasikeis
oranzinj ir j Zalig (nuo 0 iki 100 %).

1. Dékla kraukite tokioje padétyje, kad jo nugarélé guléty ant belaidés krovimo
stotelés.

2. |sitikinkite, kad Sviecia priekinis LED indikatorius, nurodantis, kad vyksta déklo
jkrovimas.

3. Déklas bus visiskai jkrautas, kai jsijungs LED indikatorius.

GARSO REGULIAVIMAS

+Mode II“ tiekiama su 4 dydziy ausiniy antgaliais. Svarbu pasirinkti tinkama dydj, kad
galétuméte mégautis optimalia garso kokybe. Neskubédami iSsirinkite geriausiai jlisy
ausims tinkan€ius antgalius. Jie turéty Svelniai ir patogiai jsisprausti j ausis. Gali buti,
kad patogiausia desinei ir kairei ausiai naudoti skirtingo dydZio antgalius.

18sirinke tinkancius ausiniy antgalius, ,Marshall Bluetooth“ programéléje pasirinkite
pageidaujamas garso EQ parinktis.

NAUJO PRIETAISO SUSIEJIMAS

»Mode II“ prisimena iki 4 anks¢iau susiety prietaisy ir gali automatiskai juos susieti,
kai jie yra pasiekiami ités toliau iktai ymais ir susiekite ,Mode
11 su kitu prietaisu.

1. |dékite ausines j krovimo déklg.

2. ite ir 2 ikykite vario spalvos susiejimo mygtuka, kol
pradés mirkséti mélynas ausiniy LED indikatorius.

3. Mobiliojo prietaiso ,Bluetooth®* sarae pasirinkite ,MODE I1.

AUSINIY GAMYKLINIAI NUSTATYMAI

Jei ausinés pradés veikti netinkamai arba i$ viso neveiks, atkurkite gamyklinius

nustatymus.

1. |dékite ausines j dékla.

2. Paspauskite ir 10 sekundziy palaikykite vario spalvos susiejimo mygtuka. Kai
nustatymai bus atkurti, 3 kartus sumirksés LED indikatorius.

Jei problema kartosis, atkurkite gamyklinius nustatymus.
Pastaba. Tai atlikus bus panaikinti visi naudotojo nustatymai, kuriuos reikés atlikti
i§ naujo.

1. ]dékite ausines j dékla.
2. Paspauskite ir 15 sekundziy palaikykite vario spalvos susiejimo mygtuka. Kai
nustatymai bus atkurti, 10 karty sumirksés LED indikatorius.
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NORSK

KOMME | GANG

1. Apne ladeetuiet, ta ut oreproppene og sett dem inn i grene.

2. Velg MODE Il fra Bluetooth®-listen pa lydenheten din.

3. Last ned Marshall appen og fplg instruksj i appen
for & fullfore oppsettet.

Bergringskontroll

Trykk pa venstre eller hoyre grepropp for & ko i telefc
0g mer.

VENSTRE @REPROPP
© 1 trykk for & sl& modus for transparens pé / av
® 2 trykk for & aktivere innebyg

H@YRE GREPROPP

1 trykk for & spille av / pause
® 2 trykk for & hoppe frem

* 3 trykk for & hoppe tilbake

VENSTRE ELLER HOYRE PREPROPP
1 trykk for & motta / avslutte en samtale
e 2 trykk for & awvise en samtale

LADING AV OREPROPPENE

Sett oreproppene tilbake i etuiet for & lade dem. @reproppens LED-lys blinker hvitt
mens den lades og lyser jevnt hvitt ndr den er fulladet. @reproppene kan lades
fullstendig 4 ganger fra et fulladet etui.

LADING AV ETUIET
Bruk en tradlos lader eller koble etuiet til en USB-stremkilde for & lade den. Den
fremre LED-lampen lyser under lading, fra rad til oransje til grann (0-100 %).

1. Plasser ladeetuiet med ryggen flatt mot den trédigse ladeplaten.
2. Serg for at den fremre lampen lyser for & indikere at etuiet lades.
3. Nar LED-lampen har endret seq til et grent lys er ladeetuiet fulladet.

LYDJUSTERINGER

Mode Il leveres med grepropper i 4 storrelser, og det er viktig 4 finne best mulig
passform for & sikre den beste lydopplevelsen. Ta deg tid til & finne ereproppene
som passer best til gret ditt. @reproppene skal sitte godt i gret, men fortsatt foles
komfortable. Det er ikke uvanlig & bruke forskjellige storrelser for venstre og hayre
ore.

Nar du har valgt grepropper som sitter godt kan du finjustere EQ-innstillingene fra
Marshall Bluetooth-appen for & tilpasse din egen lyd.

PARE EN NY ENHET

Mode Il husker opptil 4 tidligere parede enheter, og kan koble seg til dem automatisk
nar de er innen rekkevidde. Folg instruksjonene nedenfor for & koble Mode Il med
enda en enhet.

1. Sett greproppene i ladeetuiet.

2. Trykk pa messingknappen og hold den inne i 2 sekunder til indikatoren begynner
a blinke blatt.

3. Velg MODE Il fra Bluetooth-listen pa enheten din.

NULLSTILLING AV BREPROPPENE
Hvis greproppene blir uberegnelige eller ikke svarer, kan du tilbakestille maskinvaren:

1. Sett greproppene i etuiet.
2. Trykk pa messingknappen og hold den inne i 10 sekunder til indikatoren blinker 3
ganger for & nullstille greproppene.

Utfer en fabrikktilbakestilling dersom problemet vedvarer.

Merk: Dette sletter alle brukerinnstillinger, og etter fabrikktilbakestillingen ma
greproppene konfigureres igjen.

1. Sett greproppene i etuiet.
2. Trykk pa messingknappen og hold den inne i 15 sekunder til indikatoren blinker
10 ganger for 4 tilbakestille ereproppene til fabrikkinnstillingene.
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WERSJA POLSKA

ROZPOCZECIE OBSLUGI

1. Otworz etui tadujgce, wyjmij stuchawki i wt6z je do uszu.
2. Wybierz MODE Il z listy Bluetooth® urzadzenia audio.

3. Pobierz aplikacjg Marshall Bluetooth i wykonaj konfiguracje
zgodnie z instrukcjami.

STEROWANIE DOTYKOWE
Dotknij lewej lub prawej stuchawki, aby sterowa¢ muzyka, potaczeniami
telefonicznymi i nie tylko.

LEWA SLUCHAWKA

* 1 dotknigcie wiacza lub wytacza tryb Transparency
° 2 iecia aktywuja o telefonu
PRAWA SEUCHAWKA

* 1 dotknigcie rozpoczyna odtwarzanie lub zatrzymuije je
* 2 dotknigcia powodujg przewijanie do przodu
3 dotknigcia powoduja przewijanie do tylu

LEWA LUB PRAWA StUCHAWKA
« 1 dotknigcie powoduje odebranie lub zakoriczenie potaczenia

*2 eciap ja odrzucenie

LADOWANIE SLUCHAWEK

Ponownie umies¢ stuchawki w etui, aby je natadowag. Diody LED stuchawki migaja w
kolorze biatym podczas ia, a gdy jest , $wieca $wi; statym.

Przy uzyciu w petni natadowanego etui mozna 4 razy w petni natadowac stuchawki.

LADOWANIE ETUI

Aby natadowac etui, uzyj tadowarki bezprzewodowej lub podtacz etui do Zrodta
zasilania USB. Przednia dioda LED $wieci si¢ podczas tadowania, od czerwonego
przez pomaranczowy do zielonego (0-100%).

1. Umiesc¢ etui tadujace tytem ptasko na bezpr j

2. Upewnij sig, e przednia dioda LED sig $wieci, sygnalizujac tadowanie etui.

3. Gdy dioda LED $wieci sig na zielono, oznacza to, ze etui tadujace jest w petni
natadowane.

DOSTOSOWANIE DZWIEKU

Do Mode Il Acowki w 4 rozmiarach. Poswig¢ czas na
wybranie odpowiednich koricéwek do swoich uszu, aby uzyskaé najlepsze doznania
dzwigkowe. Koricéwka powinna dobrze przylega¢ do ucha, a jednocze$nie zapewniaé
wygode. Czesto zdarza sig, Ze do lewego i prawego ucha najlepiej pasuje inny rozmiar
koricowki.

Po wybraniu dobrze pasujacy Aco iguruj ienia korektora w
aplikacji Marshall Bluetooth, aby wyregulowa¢ dzwigk.

PAROWANIE NOWEGO URZADZENIA

Stuchawki Mode Il zapamietuja do 4 wczesniej sparowanych urzadzen i moga sie
z nimi potaczy¢ ponownie, jesli sa w zasiegu. Aby sparowaé stuchawki Mode Il z
dodatkowym urzadzeniem, wykonaj ponizsze instrukcje.

1. Umies¢ stuchawki w etui tadujacym.

2. Naci$nij i przytrzymaj ztoty przycisk parowania przez 2 sekundy, az diody LED
stuchawki zaczng miga¢ na niebiesko.

3. Wybierz MODE Il z listy Bluetooth urzadzenia audio.

RESETOWANIE SLUCHAWEK
W przypadku nieprawidtowego dziatania zresetuj je:

1. Umies¢ stuchawki w etui.
2. Aby zresetowac stuchawki, nacisnij i przytrzymaj ztoty przycisk parowania przez
10 sekund, az diody LED zamigaja 3 razy.

Jesli problem bedzie sig utrzymywat, nalezy przywrdci¢ ustawienia fabryczne.

Uwaga: sp lje to iecie wszystkich ien uzy ika, a po przywrdceniu
ustawien fabrycznych nalezy p i i ¢ i

1. Umies¢ stuchawki w etui.
2. Aby przywrdcic ustawienia fabryczne stuchawek, nacisnij i przytrzymaj ztoty
przycisk parowania przez 15 sekund, az diody LED zamigaja 10 razy.
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PORTUGUES

COMO INICIAR
1. Abra o estojo de carregamento, retire os auriculares e coloque-0s
nos ouvidos.

2. Selecione MODE Il na lista de Bluetooth® do seu dispositivo
de som.

3. Descarregue a aplicagdo Marshall Bluetooth e siga as instrugdes
para concluir a configurag&o.

CONTROLO TATIL
Toque no auricular esquerdo ou direito para controlar a misica, chamadas e mais.

AURICULAR ESQUERDO
* 1 toque para ligar/desligar o Modo de transparéncia
* 2 toques para ativar o assistente de voz nativo do telefone

AURICULAR DIREITO

« 1 toque para reproduzir/pausa
e 2 toques para avancar

* 3 toques para retroceder

AURICULAR ESQUERDO OU DIREITO
* 1 toque para atender/desligar uma chamada
* 2 toques para rejeitar uma chamada

CARREGAR 0S AURICULARES
Coloque os auriculares novamente no estojo para carrega-los. Os LED nos auriculares
piscam a branco carregam e per brancos quando a carga esta

completa. Os auriculares podem ser totalmente recarregados 4 vezes a partir de um
estojo com carga completa.

CARREGAR 0 EST0JO

Use um carregador sem fios ou ligue o estojo a uma fonte de alimentagéo USB para
carrega-lo. O indicador LED frontal acende durante o carregamento, desde vermelho,
passando por laranja, até verde (0-100%).

1. Cologue o estojo de carregamento com a parte traseira plana encostada & base
de carregamento sem fios.

2. Certifique-se de que o LED frontal acende para indicar que o estojo esta a carregar.

3. Quando o indicador LED tiver mudado para uma luz verde solida, o estojo de
carregamento esta totalmente carregado.

AJUSTES DE AUDIO

0 Mode Il inclui 4 tamanhos de adaptadores de ouvidos para obter o melhor ajuste
e aproveitar a0 maximo a experiéncia de dudio. Reserve algum tempo para escolher
o0s es que melhor se aos seus ouvidos. Os adaptadores devem
adaptar-se comodamente ao seu ouvido, sem qualquer desconforto. N&o é invulgar
usar tamanhos diferentes para o lado esquerdo e direito.

Depois de escolher os adaptadores mais adequados, ajuste na perfeicéo as definigdes
do EQ da aplicacdo Marshall Bluetooth para criar o seu som personalizado.

EMPARELHAR UM NOVO DISPOSITIVO

0 Mode Il memoriza os 4 dispositivos emparelhados anteriormente e pode ser

novamente ligado aos mesmos sempre que estiver dentro do alcance. Siga as

instrucdes seguintes para emparelhar o MODE 1l com um dispositivo adicional.

1. Coloque os auriculares no estojo de carregamento.

2. 0 botdo de emp bronze premido durante 2 segundos até os
indicadores LED dos auriculares comegarem a piscar a azul.

3. Selecione o Mode Il na lista de Bluetooth do seu dispositivo de som.

RECONFIGURAR 0S AURICULARES
Se os auriculares apresentarem um desempenho irregular ou nao responderem,
execute uma reinicializagéo de hardware:

1. Cologue os auriculares no estojo.
2 0 botdo de emp bronze premido durante 10 segundos até
os indicadores LED piscarem 3 vezes para reconfigurar os auscultadores.

Se o problema persistir, execute uma reinicializagéo de fabrica.

Nota: isto eliminara todas as defini¢des do utilizador e, apds a reposicéo de fabrica,
os auscultadores terdo de ser configurados novamente.

1. Cologue os auriculares no estojo.
2 0 botdo de emp bronze premido durante 15 segundos até
os indicadores LED piscarem 10 vezes para repor as configuracdes de fébrica.

049



EST. 1962

ROMANA

PENTRU A INCEPE

1. Deschideti cutia de incércare, scoateti castile si puneti-le in
urechi.

2. Selectati MODE Il din lista Bluetooth® a dispozitivului audio.

3. Descarcati aplicatia Marshall Bluetooth si urmati instructiunile din
aplicatie pentru a finaliza configurarea.

COMENZI TACTILE
Atingeti casca stdngd sau dreapta pentru a controla muzica, apelurile telefonice si
multe altele.

CASCA STANGA
* 1 atingere pentru a activa/dezactiva Mod Transparenta
* 2 atingeri pentru a activa asistenta vocald nativa a telefonului

CASCA DREAPTA

* 1 atingere pentru redare/pauza
2 atingeri pentru salt inainte

* 3 atingeri pentru salt inapoi

CASCA STANGA SAU DREAPTA
* 1 atingere pentru a primi/incheia un apel telefonic
* 2 atingeri pentru a respinge un apel telefonic

INCARCAREA CASTILOR

Puneti castile inapoi in cutie pentru a le incérca. LED-urile castilor lumineaza alb
intermitent in timpul incarcarii si riman aprinse cand sunt incarcate complet. 0
incércare completd a cutiei asigura 4 reincércari complete ale céstilor.

INCARCAREA CUTIEI

Folositi un incarcator fara fir sau conectati cutia la o sursa de alimentare USB pentru
a o incarca. LED-ul frontal se aprinde in timpul incdrcarii si isi schimba culoarea de la

rosu la portocaliu si apoi la verde (0-100%).

1. Asezati cutia de incércare orizontal pe suportul de incércare wireless.
2. Asigurati-véd cd ca LED-ul frontal se aprinde, indicand incdrcarea cutiei.

3. Cand lumina LED-ului devine verde continuu, cutia de incarcare este incarcata

complet.

AJUSTARI AUDIO

Mode Il vine cu 4 mérimi de pernite de schimb, deoarece pentru a beneficia de cea
mai buna experientd audio este important sa le gasiti pe cele de marimea potrivitd.
Gasiti pernitele potrivite pentru urechile dumneavoastra. Pernitele trebuie sd se
potriveasca perfect in urechi, dar sa fie in acelasi timp confortabile. Este posibil sa
aveti nevoie de marimi diferite pentru fiecare ureche.

Dupd ce alegeti pernitele perfecte pentru urechile dvs., reglati setarile EQ din aplicatia
Marshall Bluetooth pentru a crea un sunet personalizat.

ASOCIEREA UNUI DISPOZITIV NOU
Mode Il memoreazé pand la 4 dispozitive asociate anterior si se poate conecta cu ele
automat cand intrd in raza de actiune. Urmati instructiunile de mai jos pentru a asocia
Mode Il cu un dispozitiv suplimentar.

1. Asezati castile in cutia pentru incarcare.

2. Apasati si mentineti apasat butonul aramiu pentru asociere timp de 2 secunde,
pand cand LED-urile castilor lumineazd albastru intermitent.

3. Selectati MODE Il din lista Bluetooth a dispozitivului audio.

REGLAREA CASTILOR
in cazul in care céstile functioneazi intermitent sau nu mai raspund la comenzi,
efectuati o resetare hardware:

1. Asezati castile in cutie.
2. Pentru a reseta castile, apasati si mentineti apasat butonul aramiu pentru
asociere timp de 10 secunde, pana cand LED-urile lumineaza intermitent de 3 ori.

Daca problema persista, efectuati o revenire la setdrile din fabrica.

Notd: aceasta va sterge toate setarile utilizatorului i, dupa revenirea la setdrile din
fabrica, cdstile vor trebui sa fie configurate din nou.

1. Asezati céstile in cutie.

2. Pentru revenirea cdstilor la setarile din fabricd, apasati si mentineti apasat

butonul ardmiu pentru asociere timp de 15 secunde, pand cand LED-urile
lumineaza intermitent de 10 ori.
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PYCCKUIA

NEPEJ, UCMOJIb30BAHMEM

0TKpoliTe 3apsiAHbIi (DYTASP, AOCTAHBTE HAYWWHWUKW U BCTaBbTE
WX B ylLK.

g

Bbi6epuTe B cnucke Bluetooth® cBoero ycTporicea MODE I1.

[l

Ckavaiite npunoxenue Marshall Bluetooth u cnepyitte
MHCTPY B 4TOGbI Tb HAaCTPOIKY.

CEHCOPHOE YNPABJIEHUE
YnpasnsiiTte My3bIKo#, W Apyrumn
NIeBOr0 AW NPaBOr0 HayLIHMKA.

JIEBbIA HAYLLHUK
* Haxmute 1 pas ans BKJIOYEHMS/BBIKNIOYEHUS pexuma npo3pavyHocTn
* Haxmute 2 pasa Ang akTuBauuu BCTPOEHHOrO T 0 accucTeHTa

MPABBIV HAYLLHIK

* HaxmuTe 1 pa3 BOCNPOM3BE/IEHNA/NOCTAHOBKY Ha Nay3y
* HaxmuTe 2 pasa pns T0ro, 4To6bl NPOKPYTUTL Bnepen,

* Haxmute 3 pasa, 4T06bl NPOKPYTUTL Ha3a[

JIEBbII WA MPABBIA HAYLLHUK
* HaxmuTe 1 pa3 Ans nosyyeHus/3aBeplweHns 380HK0B
* Haxmurte 2 pasa Ansi OTKNOHEHMS 3BOHKA

3APA/IKA HAYLLHUKOB

Jinsi 3apsifKu NONOXUTE HAYLIHMKW 06paTHO B (hyTnsip. CBETOANOAbI GYAYT MUraTh
6enbiM BO BpeMs 3apAaKN U ropeTh GenbiM CBETOM NOCTOSHHO NPy NOSHOI 3apsazKe
HaylWwHUKa. 0T NONHOCTbIO 3aPSXKEHHOrO (YTNAPA HAYLIHMKN MOXHO NOSHOCTbIO
3apsaauTb 4 pasa.

3APAIKA ®YTNAPA
WcnonbayitTe 6ecnpoBoAHOe 3apsiHOE YCTPOMCTBO M noakouuTe dytnap k USB-

VCTOYHUKY NUTaHWs. Bo Bpems 3aps/iku 3aropaeTca CBEeTOAMOA Ha nepenueﬁ naxnenu:

CHayana oH roput NOTOM ( W, HaKoHeL, (0-100%).

1. Monoxure il yexon Ha € nnargopmy.

2. Ha nepepaHeit naHenn JOMKeH 3aropeThes CBETOAMO/, YKa3biBas Ha NpoLecc
3apAfKM.

3. Korpa cBeToauon GyAeT NOCTOSHHO ropeTb 3eMeHbIM, YeX0N MONHOCTbIO 3aPSHKEH.

PEFYJINPOBKA 3BYKA
t Mode Il TCA CO BK 4p poB. [N oNTMManbHOro
KayecTBa 3ByKa BaXHO NpaBU/IbHO BbIOPaTb CBOIA pasmep. He ToponuTech —
BbIGEPUTE BKNAAbILLIM, KOTOPbIE NIY4LIE BCEro CUAAT Y BAC B yiax. OHN AOMKHbI
npuneratb NJOTHO, HO HE A0CTABNATL Hey,uof)cm. YacTto B nesom 1 NpaBOM HayLIHUKe
VCTIONb3YHOT BKNAAbILLM PAa3HOT0 pamepa.

BbiGpaB ya06Hble BKNafbllLM, HACTPOITE KBanansep B npunoxenun Marshall
Bluetooth ans 3Byka Ha CBOW BKYC.

COMPSXEHWE C HOBbIM YCTPOWCTBOM

t Mode Il TH04 paHee YCTPOWUCTB U MOryT
NOAKNIYATLCA K HUM aBTOMATUYECKW, KOraa aTn yCTpDﬁCTBa HaxoaATca B
COOTBETCTBYIOLLEM AManasoHe. [ina conpsxenus Mode Il ¢ JONOAHUTENbHBIM
YCTPOWCTBOM, BbINONIHUTE NPUBEAEHHbIE HUKE UHCTPYKLMMN.

1. TMomecTuTe HaYLWIHWK B 3apsAHbIA Yexon.

2. HaxmuTe 1 2 CekyHzbl YAEPXUBATE NAaTYHHYIO KHOMKY ANs COMPSIKEHNS
YCTPOIACTB A0 TEX NOP, NOKA CBETOANOALI HE HAYHYT MUraTb CUHUM.

3. Bbl6epute B cnucke Bluetooth cBoero ycTpoiicTea MODE II.

CBPOC HACTPOEK HAYLUHWUKOB
ECnv Baww HaywHUK PaGOTAIOT HECTAGULHO UMK HE OTBEYAIOT, BbINOMHUTE
annaparHblii c6poc.

1. TlomecTuTe HaywWHUKN B QyTASp.

2. YT0Gbl C6POCUTH HACTPONKMN HAYLIHUKOB, HAXMUTE U 10 CEeKyHA yaepXuBaiiTe
NaTYHHYI0 KHOMKY NSt CONPSKEHNS YCTPOICTB 40 TeX Mop, N0Ka CBETOAMO/bI He
MUrHYT 3 pasa.

Ecnu npo6nema He NCYesHeT, BbINONHUTE COPOC K 3aBOACKUM HACTPOIKaM.

Mpumeyanue. B 3Tom cnyyae Bce NoNb30BaTENbCKUE HACTPOVKKM GyAyT yaaneHsl n
HayWHWKN NpUAaeTCs HacTpamBaTbh CHOBA.

1. TlomecTuTe HayLWHWKN B yTASp.

2. YT06bl C6POCUTH HACTPOMKMN HAYLIHUKOB [0 3aBOACKNX HACTPOEK, HaxxmuTe 15
CEeKYH/1 YAepXXMBaiTe NaTYHHYIO KHOMKY AN CONPS)KEHUS YCTPOICTB [0 TeX nop,
noka cBeToanoabl He MUrHyT 10 pas.
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1. TARER, REEE, KIELAE,
2. NIEHEIMILER Bluetooth” 5IIRAi%#E MODE Il,

3. F# Marshall Bluetooth R B2, RERB L AEFR
BRI B

RIRIZH
BMENRENEZEUEH SR BEF.

EMEE
o Bfid LRLUTH/XAESERN
o B 2 REEF MM AHIESBF

aMEE

o B 1 ER/EE
o BRfl 2 Rali

o Bfh 3 XER

EMHENEE
o Bfl 1 RIZOTERIE/ARIBIE
o Bflh 2 RIBLIEE

HHEFRR
BEEREIRT 7, HE LED 1571 ERBNAFE X, BHEN KR
Bt AR R R B E R 4 Ko

hrEEETE

fEALLFRBEHFRBRIEN USB BIRHIT7E . 78 EBAT, IEEA LED 15
THRE, NI BRENES, BRENZE (0-100%)

1. BRENEEFRELLAFTERL.

2. WHRIEEN LED BRI RELER B RIEERE.

3. LED BT KREBRTRBRASTH L.

B5AT

Mode Il 2}t 4 HARRIWEE, BERRSECEANRT UBRESZ
RETMGLN, BEN Y ZBEWSENESR, BRRETFE. EAERTRRYT
WEEHRER,

ik &BHEER, 5@ Marshall Bluetooth R FAHIE EQ 18 &, L8l
BEREXFEE,

g

Mode Il &% RII2IZ 4 M SeRiEex g &, H EEREL T ERCEERNS
2 BEVEINEE. IFRB AT’ Mode 1| 5EMIZ &R,

1. BEERATBE,

2. KIREAEISRA 2 #¥h, HEIEE LED 1R TINGFE .

3. MBS SRIZE M Bluetooth FIFRAi%#E MODE Il,

ERHE
MREEFRERLI, FEREM:

1. BEERATHER,
2. KIREFACIIIR 10 #¥h, BE LED #ETRITIANRZR, UEBEH.

IR P IATETE, EIREH IR E.
ARBRERBRAE R IRE, EMEH RERG, FEEMKEE.

1. BREERATRR,
2. KIZEMEXTIZIE 15 %0, B2 LED R ATIAN 10 2%, UG ENIRE
AHRE.
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SLOVENCINA

ZACINAME

1. Otvorte nabijacie puzdro, vyberte slichadla a viozte si ich do usi.

2. V zozname rozf ych zariadeni VO svojom
zvukovom zariadeni vyberte moznost MODE II.

3. Prevezmite si aplikdciu Marshall Bluetooth a dokoncite nastavenie
podla pokynov v aplikacii.

DOTYKOVE OVLADACIE PRVKY
Hudba, telefénne hovory a vela iného sa oviada dotykom lavého alebo pravého
slichadla.

LAVE SLUCHADLO

* 1 dotyk na zapnutie a vypnutie Transparentného rezimu

® 2 dotyky na akti ie Standardného é i telefonu
PRAVE SLUCHADLO

¢ 1 dotyk na i ie pr

* 2 dotyky na preskocenle dopredu
o 3 dotyky to preskocenie dozadu

LAVE ALEBO PRAVE SLUCHADLO
* 1 dotyk na prijatie/ukoncenie hovoru
* 2 dotyky na odmietnutie hovoru

NABIJANIE SLUCHADIEL

Ak chcete slichadla nabit, viozte ich spat do puzdra. LED kontrolky na slichadlach
pocas nabijania blikaji a po Uplnom nabiti svietia nabielo. Sltichadla mozno nabit z
Uplne nabitého puzdra doplna 4-krat.

NABIJANIE PUZDRA

Puzdro mdzZete nabit pomocou bezdrotovej nabijacky alebo jeho pripojenim k
napajaciemu zdroju USB. Predna LED kontrolka na puzdre po¢as nabijania postupne
meni farbu od Cervenej cez oranzovi po zelend (0 — 100 %).

1. PriloZte puzdro zadnou stranou k bezdrétovej nabijacej podlozke.

2. Skontrolujte, Ci sa na prednej strane rozsvietila LED kontrolka, ktord indikuje, ze
puzdro sa nabija.

3. Ked'sa LED kontrolka zmeni na zelend, nabijacie puzdro je Gplne nabité.

NASTAVENIE ZVUKU

a4 Mode Il sa jU S0 4 k i do usi roznej velkosti. Ak chcete
dosiahnut €o najlepsi zéZitok z hudby, je dolezité najst spravnu velkost. Vyskisajte,
ktord z koncoviek vam bude sediet najlepsie. Koncovka by mala v uchu pevne drzat,
av8ak netlacit. Nie je neobvyklé pouZit rozdielnu velkost pre lavé a pravé ucho.

Po vybrani sprévnej velkosti koncoviek nastavte ekvalizér v aplikacii Marshall
Bluetooth poda vlastného vkusu.

PAROVANIE NOVEHO ZARIADENIA

4 Mode Il si ataju 4 predtym spé é zariadenia, a ked s v dosahu,
automaticky sa pripoja. Ak chcete sltichadla Mode Il sparovat s dal$im zariadenim,
postupujte podla pokynov uvedenych nizsie.

1. Vlozte slichadla do nabijacieho puzdra.

2. Stlacte a podrZte mosadzné tlacidlo parovania na 2 sekundy, kym LED kontrolky
sltichadiel nezablikaji namodro.

3.V zozname rozpoznanych zariadeni Bluetooth vo svojom zvukovom zariadeni
vyberte moznost MODE I1.

VYNULOVANIE SLUCHADIEL

Ak je zvuk slichadiel chybny alebo sliichadla nereaguju, vykonajte hardvérové

vynulovanie:

1. Vlozte slichadla do puzdra.

2. Stlacte a podrzte mosadzné tlacidlo parovania na 10 sekund, kym LED kontrolky
3-krét nezablikajd. Tym sa slichadla vynulujd.

Ak problém pretrvava, vykonajte obnovenie tovarenskych nastaveni.

Poznamka: Tymto vymazZete vSetky pouZi K ia a po
tovarenskych nastaveni bude potrebné znova slichadla nastavit.

1. Vlozte slichadla do puzdra.
2. Stlacte a podrzte mosadzné tlacidlo parovania na 15 sekund, kym LED kontrolky
10-krét nezablikaju. Tym sa obnovia tovérenské nastavenia.
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SLOVENSCINA

KAKO ZACETI

1. Odprite $katlico za polnjenje, iz nje vzemite sluSalke in jih dajte
v uSesa.

2. Na seznamu zvocnih naprav Bluetooth® izberite MODE II.

3. Prenesite aplikacijo Marshall Bluetooth in sledite navodilom v
kaciil da . -

NADZOR Z DOTIKOM

Dotaknite se levega ali desnega uSesnega ¢epka za nadzor glasbe, telefonskih klicev
in 8e vec.

LEVI USESNI CEPEK

* 1 dotik za vklop/izklop preglednega nacina
¢ 2 dotika aktivirata glasovnega asistenta telefona

DESNI USESNI CEPEK

* 1 dotik za predvajanje/premor
* 2 dotika za skok naprej

o 3 dotiki za skok nazaj

LEVI ALI DESNI USESNI CEPEK
* 1 dotik za sprejem/koncanje klica
® 2 dotika za zavrnitev klica

POLNJENJE SLUSALK

Ce Zelite slusalke napolniti, jih poloZite v $katlico. Med polnjenjem slusalk bodo bele
LED lucke utripale, v stanju napolnjenosti pa neprekinjeno svetile. Slusalke lahko s
100-% napolnjeno $katlico v celoti ponovno napolnite Stirikrat.

POLNJENJE SKATLICE

Za polnjenje $katlice uporabite brezZicni polnilnik ali jo priklopite na USB napajalnik.
Med polnjenjem bodo svetile sprednje LED lucke, in sicer rdece, oranzno in zeleno
(0-100 %).

1. Polnilno $katlico s hrbtno stranjo poloZite na brezziéno polnilno podlogo.
2. Preverite, ali LED lu¢ke na sprednji strani svetijo. To pomeni, da se $katlica polni.
3. Ko enaizmed LED luck zasveti zeleno, se je $katlica v celoti napolnila.

PRILAGODITVE ZVOKA

Nacin Il vklju€uje usesne blazinice Stirih velikosti. Skrbno si jih oglejte in izberite
primerno velikost, saj si boste s tem zagotovili najbolj$o zvocno izku$njo. Usesna
blazinica se mora tesno, a udobno prilegati notranjosti usesa. Stevilni uporabniki
izberejo razliéni velikosti blazinic za desno in levo uho.

Ko izberete udobne usesne blazinice, v Marshall Bluetooth aplikaciji prilagodite svoje
EQ nastavitve ter ustvarite zvok po lastni meri.

POVEZOVANJE NOVE NAPRAVE

Nacin Il si zapomni do $tiri predhodno povezane naprave in se lahko z njimi
samodejno poveZe, Ce so v dosegu. Za povezavo Nacina Il z dodatno napravo sledite
spodnjim navodilom.

1. Slusalke poloZite v polnilno $katlico.

2. Pritisnite medeninasti gumb za povezovanije in ga dve sekundi zadrzite, dokler
LED lucke na slusalkah ne zaénejo utripati modro.

3. Na Bluetooth seznamu zvocne naprave izberite MODE I1.

PONASTAVITEV SLUSALK
Ce zatnejo slusalke delovati nenavadno ali se ne odzivajo, izvedite ponastavitev
strojne opreme:

1. Slusalke poloZite v $katlico.
2. Za ponastavitev slusalk pritisnite medeninasti gumb za povezovanje in ga za
deset sekund zadrZite, dokler LED lucke trikrat ne zasvetijo.

(e s tem tezave ne resite, napravo ponastavite na tovarniske nastavitve.

Opomba: s tem boste izbrisali vse uporabniske nastavitve. Po povrnitvi na tovarniske
nastavitve boste morali ponovno nastaviti slusalke.

1. Slusalke poloZite v $katlico.

2. Zaponastavitev sludalk na tovarniske nastavitve pritisnite medeninasti gumb za
povezovanje in ga za petnajst sekund zadrzite, dokler LED lucke desetkrat ne
zasvetijo.
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ESPANOL

COMO EMPEZAR
1. Abre el estuche de carga, saca los auriculares y pontelos en
las orejas.

2. Selecciona MODE Il en la lista de Bluetooth® de tu dispositivo
de sonido.

3. Descarga la aplicacién Marshall Bluetooth y sigue las
instrucciones en la aplicacién para terminar la configuracion.

CONTROL TACTIL
Toca el caso izquierdo o derecho para controlar la misica, llamadas de teléfono y mas.

CASCO IZQUIERDO
¢ Un toque para activar/desactivar el modo de transparencia
« Dos toques para activar el asistente de voz nativo de tu teléfono

CASCO DERECHO

« Un toque para reproducir/pausar

* Dos toques para saltar una pista hacia delante Tres toques para saltar una pista
hacia atrés

CASCO IZQUIERDO O DERECHO
« Un toque para contestar/colgar una llamada
¢ Dos toques para rechazar una llamada

CARGAR LOS AURICULARES

Coloca los auriculares en el estuche de carga para recargarlos. Los LED de los
auriculares parpadean en blanco mientras se cargan, y se quedan fijos en blanco
cuando la carga esta completa. Los auriculares se pueden recargar completamente 4
veces con un estuche de carga que esté cargado al maximo.

CARGAR EL ESTUCHE

Para cargarlo, usa un cargador inaldmbrico o conecta el estuche con un USB a la
toma de corriente. Los LED frontales se encienden mientras se carga y pasan de rojo
a naranja y verde (0100 %).

1. Coloca el estuche con su parte posterior contra la almohadilla de recarga
inaldmbrica.

2. Asegurate de que los LED frontales estan encendidos, esto indica que el estuche
se esta recargando.

3. Una vez que los LED muestren una luz verde fija, el estuche de carga esta
completamente cargado.

AJUSTES DE AUDIO

Mode Il viene con cuatro tamanos de almohadillas porque tener el mejor ajuste es
importante a la hora de disfrutar de una buena experiencia de audio. Dedica tiempo
a encontrar las almohadillas que mejor se adapten a tus orejas. Las almohadillas
deberian encajar perfecta y comodamente en la oreja. No es infrecuente tener que
usar distintos tamaos para la izquierda y la derecha.

Cuando hayas seleccionado las almohadillas correctas, ajusta el ecualizador desde la
aplicacion Marshall Bluetooth para crear tu sonido personalizado.

EMPAREJAR UN NUEVO DISPOSITIVO

Mode Il recuerda hasta cuatro dispositivos emparejados anteriormente y puede
reconectar con ellos de manera automatica cuando se encuentran dentro del rango.
Sigue las instrucciones que se indican a continuacion para emparejar los MODE Il con
un dispositivo adicional.

1. Coloca los cascos en el estuche de carga.

2. Mantén pulsado el botén de emparejamiento de metal durante 2 segundos hasta
que los LED de los cascos parpadeen en azul.

3. Selecciona Mode Il en la lista de Bluetooth® de tu dispositivo de sonido.

VOLVER A AJUSTAR LOS AURICULARES
Si tus auriculares se muestran erraticos o no responden, vuelve a configurar el
hardware:

1. Coloca los cascos en el estuche de carga.
2. Para reconfigurar los auriculares, mantén pulsado el boton de emparejamiento de
metal durante 10 segundos, hasta que los LED parpadeen tres veces.

Si el problema contintia, haz un restablecimiento de los valores de fabrica.

Nota: Esto eliminara todos los ajustes del usuario. Después del restablecimiento de
los valores de fabrica, tendras que volver a configurar los auriculares.

1. Coloca los cascos en el estuche de carga.

2. Para reconfigurar los auriculares a los ajustes de fébrica, mantén pulsado el
boton de emparejamiento de metal durante 15 segundos, hasta que los LED
parpadeen 10 veces.
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SVENSKA

KOMMA IGANG
1. Oppna laddni ta ut ronsnéickorna och satt dem i
dina oron.

2. Valj MODE Il fran din ljudenhets Bluetooth®-lista.

3. Ladda ner Marshall Bluetooth-appen och félj instruktionerna i
appen for att slutfora konfigureringen.

BERORINGSKONTROLL
Ror vénster eller hdger dronsndcka for att kontrollera musik, telefonsamtal och mer.

VANSTER ORONSNACKA
* 1 touch for att sla pa/av Transparency-lage
* 2 touch for att aktivera din telefons roststyrning

HOGER GRONSNACKA

* 1 touch for att spela/pausa
2 touch for att hoppa framat
3 touch for att hoppa bakat

VANSTER ELLER HOGER GRONSNACKA
1 touch for att svara p/avsluta ett samtal
2 touch for att avvisa ett samtal

LADDA ORONSNACKORNA

Siitt tillbaka dronsnéckorna i fodralet for att ladda dem. Oronsnéckornas LED-ljus
blinkar vitt medan de laddas och ett fast vitt ljus nér de &r fulladdade. Oronsnéckorna
kan laddas 4 ganger fran ett fulladdat fodral.

LADDA FODRALET
Anvand en tradigs laddare eller en USB-stromkalla for att ladda fodralet. LED-ljusen
pé framsidan lyser under laddning, fran rod till orange och grén (0-100%).

1. Placera laddningsfodralets baksida mot den tradlosa laddningsplattan.
2. Se till att LED-ljusen pa framsidan bérjar lysa for att indikera att fodralet laddas.
3. Laddningsfodralet &r fulladdat ndr LED-indikatorn visar ett fast gront ljus.

LJUDJUSTERINGAR
Mode Il kommer med Grontoppar i 4 storlekar dé en bra passform &r viktig for att
ge dig den basta Ij . Hitta 6 pparna som passar ditt ora bast.

Orontopparna ska ha en tight passform men kénnas bekvédma. Det &r inte ovanligt att
anvanda olika storlekar for vénster och héger éra.

Efter att du har valt drontoppar, finjustera dina EQ-instéllningar i Marshall Bluetooth-
appen for att skapa ditt eget sound.

PARKOPPLA EN NY ENHET

Mode Il kommer ih&g upp till 4 tidigare parkopplade enheter och kan ateransluta till
dem automatiskt nar de &r inom rackhall. Folj instruktionerna nedan for att parkoppla
Mode Il med en till enhet.

1. Placera dina dronsndckor i laddningsfodralet.

2. Tryck och hall ner parkopplingsknappen i méssing i 2 sekunder tills
Gronsnéckornas LED-Ijus blinkar blétt.

3. Vélj MODE Il fran din ljudenhets Bluetooth-lista.

ATERSTALLA ORONSNACKORNA
Gor en hardvaruéterstalining om dina Gronsnackor beter sig oberékneligt eller slutar
att svara:

1. Placera ronsnéckorna i fodralet.
2. Tryck och héll ner parkopplingsknappen i méssing i 10 sekunder tills LED-ljusen
blinkar 3 génger for att aterstélla horlurarna.

Gor en fabrikséterstélining om felet kvarstar.

Obs! Detta kommer att radera alla anvéndarinstéliningar och efter
fabriksaterstéliningen méste horlurarna konfigureras pa nytt.

1. Placera ronsnackorna i fodralet.
2. Tryck och hall ner parkopplingsknappen i méssing i 15 sekunder tills LED-ljusen
blinkar 10 génger for att gora en fabrikséterstalining av horlurarna.
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TURKCE

BASLARKEN

1. Sarj kabini agin, kulakliklar ¢ikarin ve kulaklariniza takin.
2. Ses cihazinizin Bluetooth® listesinden MODE Il dgesini segin.

3. Marshall Bluetooth uy indirin ve
talimatlar izleyerek kurulumu tamamlayin.

DOKUNMATIK KONTROLLER
Miizigi, telefon cagrilarini ve daha fazlasini kontrol etmek icin sol veya sag kulakliga
dokunun.

SOL KULAKLIK
o Seffaflik modunu acik/kapali arasinda degistirmek icin 1 dokunus
o Telefonunuzun yerli sesli yardimini etkinlestirmek icin 2 dokunug

SAG KULAKLIK

* (Galmak/duraklatmak igin 1 dokunug
o leri atlamak igin 2 dokunus

 Geri atiamak icin 3 dokunug

SOL VEYA SAG KULAKLIK
 Bir ¢agriyl almak/sonlandirmak igin 1 dokunug
 Bir cagnyi reddetmek icin 2 dokunug

KULAKLIKLARI SARJ ETME

Sarj etmek icin kulakliklari tekrar kaba koyun. Sarj olurken kulaklik LED’leri beyaz
renkte yanip séner ve tam sarj oldugunda sabit beyaz yanar. Kulakliklar tam olarak
sarj edilmis bir kapta 4 kez tam olarak sarj edilebilir.

KABI $ARJ ETME
Sarj etmek icin kablosuz bir garj cihazi kullanin veya kabi USB gii¢ kaynagina
baglayin. Sarj edilirken 6n LED, kirmizi-turuncu-yesil renklerde (%0-100) yanar.

1. Sarj kabini kablosuz sarj pedine arka tarafi diiz gelecek sekilde yerlestirin.
2. Kabin sarj edildigini gdsteren 6n LED’in yandidindan emin olun.
3. LED isik sabit yesil renge doniistiigiinde sarj kabi tam olarak sarj edilmistir.

SES AYARLARI

Mode Il 4 boy kulak ucu ile sunulmaktadir ve en iyi uyumu saglamak en iyi ses
deneyiminin keyfini gikarmak icin onemlidir. Kulaginiza en iyi uyan kulak ucunu
bulmak icin zaman ayirin. Kulak ucu kulaginiza tam oturmali ancak ayni zamanda da
rahat hissettirmelidir. Sol ve sag kulak i¢in farkli boylar kullanilabilmektedir.

iyi oturan kulak ucunu i sonra, Kisi: irilmis sesi y icin Marshall
Bluetooth uygulamasindan EQ ayarlarina ince ayar yapin.

YENI BIR CIHAZI ESLESTIRME

Mode Il daha dnce eglestirilmis 4 cihaza kadar hatirlamaktadir ve menzil icinde
olduklari zaman onlarla otomatik olarak baglanti kurar. Mode II'yi ilave bir cihazla
eslestirmek icin asagidaki talimatlar takip edin.

1. Kulakliklarinizi sarj kabina yerlestirin.

2. Kulaklik LED’leri mavi renkte yanip sonene kadar piring eslestirme diigmesine
basin ve 2 saniye basili tutun.

3. Ses cihazinizin Bluetooth listesinden MODE II'yi segin.

KULAKLIKLARIN SIFIRLANMASI

Kulakliklariniz diizensiz veya tepkisiz hale gelirlerse, bir donanim sifirlamasi
gerceklestirin:

1. Kulakliklari kaba yerlestirin.

2. Kulakliklari sifirlamak icin, LED’ler 3 kez yanip sonene kadar, sari eslestirme
diigmesine basin ve 10 saniye basili tutun.

Sorun devam ederse, bir fabrika sifirlama gergeklestirin.

Not: Bu tiim kullanici ayarlarini silecektir ve fabrika sifirlamadan sonra kulakliklarin
yeniden kurulmasi gerekecektir.

1. Kulakliklari kaba yerlestirin.
2. Kulakliklari fabrika ayarlarina sifirlamak icin, LED’ler 10 kez yanip sdnene kadar,
sar eslestirme diigmesine basin ve 15 saniye basili tutun.
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YKPAIHCbKA MOBA

NOYATOK POBOTH

1. Bigkpuitte 3apsgHuit GyTRSp, BUTAMHITb HABYLLHWKW Ta BCTaBTe
ix y Byxa.

2. BuGepitb MODE 11 3i cnucky Bluetooth® Ha 3BykoBOMY NpuUCTpOI.

3. 3aBaHTaxTe 3acTocyHok Marshall Bluetooth i goTpumyiitecs
HCTPYKLUIA 3 HanaWTyBaHHS, WO BiA06PAXAIOTbCA B 3aCTOCYHKY.

CEHCOPHE KEPYBAHHS
TOpKHITbCA NiBOr0 @60 NPABOrO HABYLLHNKA, W06 KepyBaTh My3UKOH, TeNedoHHUMM
[3BiHKaMM Ta iHWKUM.

JIBUI HABYLUHYK

* 3a J0noMOorok 1 JOTUKY MOXHA YBIMKHYTU/BUMKHYTI PeXuM «[po3opicTb»

* 3a JonoMOrolo 2 I0TUKIB MOXHA aKTVBYBATM FONI0COBOTO NMOMIYHMKA BAILOTO
TenegoHy

MPABUI HABYLLIHUK

* 3a 0noMorok 1 JOTUKY MOXHA aKTUBYBATI/NPU3YNUHUTY BIATBOPEHHS
© 3a ,0MOMOroi0 2 OTUKIB MOXHA NEpPerTU Bnepes

* 3a 0noMorok 3 JOTUKIB MOXHA NepeiTy Hasan

JIIBUIA ABO MPABUI HABYLLHIK
* 3a 0noMOroK 1 JOTUKY MOXHA NPUIAHATI/3aBEPLLUTH 3BIHOK
® 3a 0MOMOroi0 2 A0TUKIB MOXHA BiAXMAUTU A3BIHOK

3APSIKAHHSI HABYLLHUKIB

MoknapiTb HaBYLWHNKN A0 (yTASAPY, Wo6u 3apaauTk ix. bini ceitnopiopHi inaukaTopn
HaBYLIHUKIB 6AMMAIOTb NiJ Yac 3apsZKaHHs Ta NOCTIHO CBITATbCS, KON HABYLIHUKM
3apsapkeHi. MoBHoOro 3apaay (yTnspy BUCTaYae Ha Te, Wo6K NOBHICTIO 3apAAUTH
HaBYLWHUKN 4 pasun.

3APSIKAHHA ®YTNAPY

3apaauTy (yTNSP MOXHA 33 JONOMOT0i0 Ge3POTOBOTO 3aPA/AHOI0 NPUCTPOI a6o
Ikepena xusneHHs USB. MepeaHiil CBITNOAIOAHNI IHAMKATOP Nif Yac 3apsaKaHHs
3MiHIOE KOAip Bif, YEPBOHOrO Ta NomMapaH4eBoro Ao 3enexoro (0—100 %).

1. MpuTyniTb 3apsigHuil yTNsp 3aAHLOK NNOCKOI0 CTOPOHOI0 A0 6E3APOTOBOrO
3apA/HOTO NPUCTPOI.

2. iTecs, Wwo iid cBITNOAI it iHAMKATOD CBITUTLCS, BKA3YKOUM HA
Te, Wo yTNAp 3apAAKAETHCA.

3. Micns Toro, K CBITNOAIOAHNIA IHAMKATOP NPUNMHSE GAMMATM Ta NOYUHAE NOCTIHO
CBITUTY 3N1EHUM KOJIbOPOM, 3aPSAHMI YOXON NOBHICTIO 3aPAIKEHMIA.

HANALLTYBAHHS AYAIO

Mopenb HasywHukis Mode Il nocTaBnseTLCS 3 YOTMPMA HAcaAKaMU Pi3HOTO Po3Mipy,
aJpke ifeanbHa nocafika Ayxe BOXNUBA AN HANKPALLMX 3BYKOBUX BiguyTTiB. He
nocniwaiiTe Ta 06epiTb HACaAKY, Ika NOBTOPIoE (hopMy BaLmMX BYX. Hacaaku NOBUHHI
LWiNbHO NpUNAraTH 0 BHYTPIlLHBOI NOBEPXHI BYX, ane Npu LbOMY Bi MAETe BigyyBaTn
KOMOPT. [HKONW ANS NiBOTO Ta NPaBOro ByXa BUKOPUCTOBYHOTb HACAAKM Pi3HNX
po3MipiB.

Nia6epiTb ONTUManbHi HACAAKY, BIAPErYI0NTe HANALITYBAHHS eKBanaitsepa B
nopatky Marshall Bluetooth i cTBOpiTb BnacHmii 3ByK.

NIAKNIOYEHHA HOBOIO NPUCTPOD

Mogenb Mode Il 3anam’siToBye 40 4 Nif’eAHaHUX NPUCTPOIB | MOXE aBTOMATUYHO
NiAKNI0YATMCS B0 HUX, KON BOHW NepeByBatoTh Y 30Hi Aji. J0TPUMYIATECH IHCTPYKLi
HUXYe, Wobw nigknioyntn Mode Il 40 40AATKOBOrO NPUCTPOIO.

1. TMoKnapiTh HaBYWHUKK Y YTNSP ANS 3apAAKN.

2. HaTuCHITb Ta yTPUMYIATE KHOMKY CONYYEHHS MIJHOTO KONbOPY NPOTSroM 2
CEKYH/, J0KM CBITNOAIOAHI iHAVKATOPW HABYLUHWMKIB HE NOYHYTb 6AMMATY CUHIM
KONbOPOM.

3. BuGepitb MODE II 3i cnucky Bluetooth Ha 3BykoBOMY npucTpoi.

CKWAAHHSA HANALLTYBAHb HABYLUHHKIB
SIKLLO HaBYLUIHUKM BUAAIOTb HESIKICHUI 3BYK aG0 He pearyloTb, BUKOHaWTe
nepe3aBaHTaXeHHs anapaTHOro 3a0e3neYeHHs:

1. Moknagitb HaBYLWHUKKN Y yTAAP.

2. HaTUCHITb Ta yTpUMYiiTe KHOMKY CMONYYEHHS MiHOMO Konbopy npoTsirom 10
CEKYHA, JOKW CBITNOAIOAHI iHAMKATOPN HABYLIHWMKIB HE 6AMMHYTbL TPUYi, LWO6K
Nepe3aBaHTaXUTI HaBYLIHNKN.

SIKLLO NPOGNEMy He YCYHEHO, BUKOHAITE CKUAAHHS 0 3aBOACHKUX NapaMeTpis.

MpumiTka. Takum YuHOM 6yfe BUAANEHO BCi HANaLWTyBaHHS KOpUCTYBaya, i nicns
CKMAAHHS [0 3aBOACbKMX NapaMeTpiB NOTPiGHO GyAe 3HOBY HANALWTYBATH HABYLIHUKW.

1. TMoknagitb HaBYLWHUKKN Y QyTAAP.

2. HaTUCHITb Ta YTPUMYIiTE KHOMKY CMOMYYEHHS MiHOMO KONbOpy MpoTsirom 15
CEeKYHA, JOKW CBITNOAIOAHI iHAMKATOPW HABYLIHWKIB HE 6AMMHYTbL AECATb pasis,
W06 CKVHYTM HaNaWTYBaHHA HABYLWHWKIB 10 3aBO/ICbKIX NapaMeTpis.
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TIENG VIET

BAT DAU SU DUNG
1. M& hop sac, 1y tai nghe ra va dit vao tai.

2. Chon MODE Il tir danh séch Bluetooth® cla thiét bi 4m thanh.

3. Tai xudng (ng dung Marshall Bluetooth va lam theo hudng
dén trong tng dung dé hoan thanh cai dat.

DIEU KHIEN CAM UNG
Cham vao tai nghe bén tréi hodc bén phai dé diéu khién nhac, cudc goi dién thoai
va hon thé nira.

TAI NGHE TRAI
o 1 cham dé bat/tat ché do Nghe am thanh nén
2 cham dé kich hoat trg Iy giong ndi bang tiéng dia phuong trén dién thoai

TAI NGHE PHAI

e 1 cham dé phét/tam dirng

o 2 cham dé b6 qua dén bai tiép theo
¢ 3 cham dé bo qua dén bai trude

TAI NGHE BEN TRAI HOAC BEN PHAI

1 cham dé nhan/két thuc cudc goi
o 2 cham dé tir chdi cuc goi

SAC TAI NGHE

Dit lai tai nghe trong hop dung dé sac. Dén LED tai nghe nhap nhéy mau trng
trong khi sac va giit nguyén mau trang khi day. Tai nghe c6 thé duoc sac lai hoan
toan 4 [an tir hop dung dugc sac day.

SAC HOP DUNG
St dung bd sac khong déy hodic cam hop dung vao ngudn dién USB dé sac. Dén
LED phia trudc séng Ién trong khi sac, tir d6 sang cam dén xanh luc (0-100%).

1. Dat hop dung véi mat sau phang véi dé sac khong day.

2. Dam béo rang den LED phia trudc sang Ién dé biéu thj rang hdp dung dang sac.

3. Khi dén LED chuyén sang mau xanh luc gilr nguyén, hop dung da dugc sac day.

DIEU CHINH AM THANH

Mode Il di kém véi 4 kich thudc cua dau tai nghe va chon kich thude phu hop
nhét 1a diéu quan trong dé dam bao ban dugc tan hudng trai nghiém am thanh
18t nhat. Hay danh thoi gian dé tim nhitng dau tai nghe phu hgp nhat véi tai clia
ban. Cac dau tai nghe phai vira khit vdi tai ban nhung véan tao cam gidc thoai
maéi. Khdng c6 gi la khi str dung cac kich thudc khac nhau cho tréi va phai.

Khi ban d4 chon duogc céc dau tai nghe vira van, hay tinh chinh cai d4t EQ cla
minh tlr ¢ng dung Marshall Bluetooth dé tao &m thanh tuy chinh cta ban.

GHEP NOI THIET BI MG1

Mode Il ghi nhé t3i da 4 thiét bj da ghép nai trwde d6 va c6 thé tu dong két ndi lai
vdi ching khi & trong pham vi phi song. Lam theo huéng dén bén dudi dé ghép
n6i Ché do I1 véi mot thiét bi bé sung.

1. Dt tai nghe cta ban vao hop sac.

2. Nhan va git nit ghép ndi bang dong trong 2 gidy cho dén khi dén LED cua tai
nghe chuyén sang mau xanh lam.

3. Chon MODE I tir danh sach Bluetooth cda thiét bi am thanh.

CAI DAT LAI TAI NGHE

NEu tai nghe cla ban trg nén chéap chan hodc khong phan hdi, hay thuc hién cai

dét lai phan cing:

1. Dat tai nghe vao hop dung.

2. Nhan va gil nit ghép ndi bang ddng trong 10 gidy, cho dén khi dén LED nhap
nhéy 3 Ian, dé cai dat lai tai nghe.

NEu van con 16i, hay thuc hién khdi phuc cai dit gac.

Luu y: Thao tac nay sé x6a tat ca cai dat ngudi dung va sau khi khéi phuc cai dit

gac, tai nghe can dugc cai dit lai.

1. Dét tai nghe vao hop dung.

2. Nhén va giir nit ghép ngi bang dong trong 15 giay, cho dén khi den LED nhép
nhdy 10 Ian, dé cai dat lai tai nghe vé cai dat gdc.
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